
Un inventaire de 1a bıbliotheque de
Fontcaude en 1352

Le monastere de Fontcaude‘) Compte pas parmı les plus prosperes
nı les plus prest1g1euxX de ”’Ordre de Premontre dans la France d’Ancıen
Regime. Dans le domaıne de la creation lıtteraire, il na laısse d’autre
SOUVENIT YJUC celuı de ernar‘ le premı1er abbe, auteur d’un traıte Contra
Vallenses el Arianos*). IIl subsıste PCU de vestiges: cloltre qu on
dater de 1240 eNVIron, apparemment manusecrI1t, tres PCU de OCU-

d’archives”). Sa VvIe spirıtuelle, pratique lıturg1que, L’interet YJuC

Sıtuee dans la COTILLLNLUTIC de Cazedarnes, departement de 1’Herault, proxıimıte des
vılles de Lodeve el de Bezıers, Fontcaude 'alsaıt partıe du diıocese de Narbonne, DU1S de
celu1 de Saint-Pons, aujJourd ’hu1 Montpellher. Fille de L’Huveaune (Bouches-du-Rhöne),
elle appartenaıt la Circarlıe premontree de Gascogne. ed: UuNlec fondatıon augustine
recente, L’ınstallatiıon des Premontres peut etre de 1164 la poılinte de la lutte
CcContre les heretiques, 1’abbaye est prospere X 111° sıccle, maıls sıtuatıon degrade
s1ecle sulvant, ralson des SUCITCS. En 1379 exemple, elle est abandonnee les
relıg1euxX refugıes dans la vılle volsine de La Capelle. Par la suite, elle reirouvera plus
la prosperıte; elle souffre du regıme de la commende, institue 1468 Jlie est incendiee
el pıllee trOo1s fOo1s la fın du X VIS sıccle, ef SCId supprimee vant meme la Revolution
irancalse, 1769 On TOUVeTaA UuNc bıblıographie CONCernant Fontcaude dans ARDURA,
Abbayes, prieures el monasteres de l’ordre de Premontre France des orıigines HOS
Jours. Dictionnaire historique el bibliographique, Nancy 1993, 256-260 Plusieurs
erudıts sont penches SUuT SCS archives: Paul Rey na rıen publıe, maıs Mr. GONDARD
essaye de tirer partı de SOI travaıl dans ıcle intitule «L/’abbaye de Fontcaude d’apres
les documents de Paul Rey», Bulletin de la socıete archeologique, Scientifique el lıtte-
raıre de Beziers, 5e serle, 5$ 1969, 5-56; Henrı BARTHES publıe 1979 unNnec Hıs-
toıre de abbaye Sainte-Marie de Fontcaude, ordre de Premontre, el de Y ZAN bienfaiteurs,

partır du cartulaıire; Claıire VIGNES s’est plus partıculıerement interessee l’archeologie
de Fontcaude L’occasıon de plusıeurs publıcations. La plus importante POUT otre PTODOS
d’aujourd’hu1 est «L,’abbaye de Fontcaude, tude hıstor1que», Analecta Praemonstratensia,

52 1976, 142-155
Atteste S eif CMNCOTC 1188, Bernard de Fontcaude est ”auteur d’un

Contra Vallenses el Arıanos (connu aussı SOUS le 19(60) d’Adversus Waldensium seciam
iıber), redige PCU apres 1184, ans lequel 1l faıt le defenseur de L’orthodox1ie cContre les
heret1iques. Voıir: VERREES, «Le de 1’abbe ernar:‘ de Fontcaude», Analecta
Praemonstratensia, SE 1955, 5-23:; del CCURA ELENA, «Fuentes para e] estudı1ıo
de los Valdenses medievales», Compostellanum, 29, 1984, onne U1LlIc VUuC
d’ensemble des traıtes antı-heretiques au X yerm
la 109

ernar:! de Fontcaude f1gure
Aucun manusecriıt porte de évidente (ex-lıbrıs note d’appartenance

Fontcaude, et les rense1gnements que fournıt “inventaılre 1C1 etudıe sont suffisamment
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SCS relıgı1euxX ont manıfester POUI DA  tude OUuS seralent absolument
INCONNUS s1 inventaiıire de bibliotheque“), date de 1352 jetalt
quelques lumıeres SUT CCS poıints. Ce document est conserve dans
cartulaıre, compıule dans le premier quart du s1ecle le priıeur de
l’abbaye, frere Piıerre Palasın, oment Ou 1’on cherchaıt rehabilıiter
Fontcaude apres les epreuves subıles du X VI® siecle. la suıte
d’un certain nombre d’actes, relıgıeuxX ranscrıt inventaire general
des blens de J’abbaye, ate du a0ut 1352 Les lıvres nombre de
146 et les Orne de l’eglise composent le chapıtre

Enoncer les caracteristiques de document de definır
qu’on peuL attendre, a1nNsı quc les dıfficultes prevısıbles:
10 D’abord, il est transmıs uUNnec copıe du s1ecle. I1 faudra ONC

faıre la part entre “apport du transcrıpteur moderne ef le qu’'1
cople.

20 Ensulte, faısant partıe d’un recolement general des biens de l’abbaye
uUune ate prec1se, l s’eiforce probablement d’etre exhaustıf. En tout

Cas, il repertorıe aussı jlen les lıvres lıturg1ques, quı Ouvrent 1' ınven-
taıre, YJUuUC les En revanche, cherchera pas avant touft dans

denombrement catalogue systématique, meme S1 certaın
classement S Y laısse percevoır.

30 nfın, 11 ete dresse de facon relatıyvement so1gNEe: regl gene-
rale, chaque artıcle est introduıit tem el faıt "objet d’un PaTa-
graphe. Des indıcations sont donnees SUT l’aspect”), la matiere®), la

prec1s Ades identifications assurees. Pour cecs ralsons, les pıstes que NOUS

SU1lvies es sont sıgnalees dans les de 5  dıtıon OUuSs ont eDOuUuCher que
des hypothöses. Du MmMoO1nNs ont-elles interet  Arä; de montrer QJuC les manusecrI1ts de Fontcaude

sS’inserent dans des 'amılles dont des temoınns subsistent ENCOTIC aujourd huı. L/’obituaıire,
qu’on peut probablement ıdentifier VEC le n0 de notre inventaıre, semble perdu. Sıgnale

la Gallıa Christiana, 6, col 268 information epetee CL DE VIC ef V AISSETE,
Hıstoivre generale du Languedoc, 4, de 1872, 863 il est pas repertori1e E

Repertoire des documents necrologiques francals, Parıs 1980, vol ei suppl.
(Recueıil des hıstoriıens de France. Obituaires 7) cartulaıre est COnNserve Montpellhıer,
Archives departementales de 1’Herault, SOUS la ‚ote 13 Je remerTcıe Jean ottier,
CONSeErTVateur de ceft tablıssement, de m avoır autor1isee publıer 1C1 photographıe de
l’ınventaire, que Je O1S laboratoire photographique de L’LR.H 'le.

De)Jäa sıgnale S cefit inventaıre \  \ jellemen! edıte, traduction
irancalse Tfacılıter 1 acces», BARTHES, duUuX BI4S3 de l’ouvrage ındı
dans la ote En ralson de SOM interet, document OUuS meriter traıtement
plus approfondi.

NO 107 lıbrum rubricatum.
NOS 23974 Item duas declarationes NnNam In DEFSUAMENO HON completa alıam In

papırum completam.
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al la reliure®) ef l’etat?) des volumes, des incıpıt-reperes sont
fO1s releves.

En haıson AVCC CCcs caracteristiques, otre demarche SCIa trıple: d’abord,
11 faudra etablır le de l’ınventaire, efTe S1 possible le
catalogue de 1352; ensuılte, s’efforcera d’identifier les texies eCMN-

ses, DOUI connaıitre la composıtıon de la bıblıotheque; enfin, &tudiera
l’organısatiıon de L’ınventaıire, DOUI comprendre L’histoire du onds,
quı OUS amenera uncec reflexiıon SUT la signiıficatiıon de la ate de 1352
En dernier lıeu, PropOSCIA UuU1llec edıtion annotee du document.

Etablissement du exfte, ef restıtutiion du document de 1352

La premiere operatiıon consıste ONC s’efforcer de re  r SOUS la
transcrıption moderne, le CX orıginel de 1352 Comme peut Juger
ogräce la reproduction, ”’ecriture de ere Pierre Palasın, regulıere ef

so1ZNEe, est particulierement 1Tıcıle dechiffrer. En revanche,
meme faısant la des inadvertances!°) ef des particularıtes de VOCAQa-

bulaire**) de prononciation"“) ont ’etalt peut-etre Das seul reSPON-
sa  ©: l faut reconnaitre qJuC clence paleographique ce de
SOM assıstant s’est parfo1s trouvee defaut face document du
s1ecle: ı1 saılt Das touJours COMMEeENT resoudre certaınes abreviations?!”),

NOS 26-31 ıtem duo missalıa QUAE deserviunt altarı MAaLOrL el frıa missalıa
DarVa qUE deserviunt altarıs privatıs ecclesie el NUum miıssale SCH tale quası tale quale
Sıne postibus.

Le n0 etaıt de plats, equıpe de fermoırs, ef crıt SUurT parchemin: Item
Num lıbrum CU postibus el CIAauUSuUrFLS diversarum authoritatum In DEFSAMENO scrıptum.

N°® 55-59 Item qQUALUOF salteria glorata valde pulchra el optıma el NUumMmM antıquum.
Certaıins des decrits (nOS 36, 39, 102) presentent SOUS forme de cahıers (Qqua-
terınum, quaternum). La mention tale quale (volr x 93) pourraı! indıquer UuU1llc
reserve l’ıntegralite du manuscecrit.

10) Enchiridon POUI enchiridion (n° ö1), POUI hıblie (nos Au n0 120
Nnum librum rie MUSLCEUn inventaire de la bibliotheque de Fontcaude en 1352  taille’), la reliure®) et 1’etat?) des volumes, des incipit-reperes sont par-  fois releves.  En liaison avec ces caracteristiques, notre d&marche sera triple: d’abord,  il faudra Etablir le texte de l’inventaire, et retrouver — si possible — le  catalogue de 1352; ensuite, on s’efforcera d’identifier les textes recen-  s6&s, pour connaitre la composition de la biblioth&que; enfin, on Etudiera  l’organisation de 1l’inventaire, pour comprendre 1’histoire du fonds, ce  qui nous am@nera ä une reflexion sur la signification de la date de 1352.  En dernier lieu, on proposera une Edition annotee du document.  1. Etablissement du texte, et restitution du document de 1352  La premi@re op&ration consiste donc ä s’efforcer de retrouver, Sous la  transcription moderne, le texte originel de 1352. Comme on peut en juger  gräce ä la reproduction, 1’&criture de frere Pierre Palasin, reguliere et assez  soignE&e, n’est pas particulierement difficile ä dechiffrer. En revanche,  mme en faisant la part des inadvertances!®) et des particularit&s de voca-  bulaire!!) ou de prononciation!?) dont il n’etait peut-Etre pas seul respon-  sable, il faut reconnaitre que sa science pal&ographique — ou celle de  son assistant — s’est parfois trouvee en defaut face au document du XIV®  siecle: il ne sait pas toujours comment r&soudre certaines abreviations!®),  7) N°s 26-31: item duo missalia magna quae deserviunt altari maiori et tria missalia  parva que deserviunt altaris privatis ecclesie et unum missale seu tale quasi tale quale  sine postibus.  8) Le n° 89 Etait pourvu de plats, Equip& de fermoirs, et Ecrit sur parchemin: /tem  unum librum cum postibus et clausuris diversarum authoritatum in pergameno scriptum.  9) N°s 55-59: Item quatuor salteria glorata valde pulchra et optima et unum antiquum.  Certains des ouvrages decrits (n° 36, 39, 102) se presentent sous forme de cahiers (qua-  terinum, quaternum). La mention fale quale (voir par ex. l’art. 93) pourrait indiquer une  reserve sur l’integralit& du manusecrit.  10) Enchiridon pour enchiridion (n° 81), bible pour biblie (n°® 62-63). Au n° 120:  unum librum arte musice ... V’effet de rime a prevalu sur 1’accord grammatical.  11)_Par exemple, unum marthalogium antiquum (n° 51). On trouve les formes quaterinum  et quatrinum (n° 39) au lieu de quaternio-onem ou de quaternus, forme employ&e au n° 102;  sanctuarie, sanctuarium ou sanctuale (8-9, 10-12, 102) oü l’on attendrait plutöt sanctorale.  12) Remarquer la suppression m&ridionale de la voyelle d’appui et l’interversion de /  et r dans pistorale pour epistolare aux n°® 32-33, et la suppression de la premiere des deux  consonnes initiales dans salteria pour psalteria aux n° 55-59.  13) Continentur a &t& transcrit contentur dans 36; profectum a &t& Iu perfectum dans  47; qui et que introduisent indiff&remment la formule d’incipit (voir n° 43 et 44 par ex.)  et renvoient probablement ä une abreviation avec q. Au n° 136, l’abreviation hls n’a pas  Et€ resolue, et pour cause: il faut dechiffrer KZs, c’est-ä-dire kalendas.l’effet de rTiıme prevalu SUurT ”’accord grammatıcal.

11) Par exemple, NUmM marthalogıum antıquum (n° 1). 'OUVvVe les formes quaterinum
eit quatrınum (n 39) heu de quaternio-onem de UaLernus, 'orme employee n0 102;
sanctuarıe, sanctuarıum sanctuale (8-9, 10-12, 102) Ou L’on attendraıt plutöt sanctorale.

12) Remarquer la suppression merıidionale de la voyelle d’appuı el l’interversion de
eft dans pistorale DOUI epistolare AdU X n05 32-33, el la suppression de la premiıere des deux
CONSONNECS inıtiales dans salterıia DOUL psalteria AdUX n° 55-59

13) Continentur ete transcriıt CONlteniur dans 30: profectum ete u perfectum ans
47; qul el qUE€E ntrodulsent indıfferemment la formule d’incıpıt (voir nOS ef CX
el renvoljent probablement U1llc abrevıatıon VEC Au n 136, L’abrevıiatıon hifs na PaSs
ete resolue, ei POUT il faut dechiıiffirer KIs, C’est-A-dıre kalendas.
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les neglige!*), dechiffre Incorrectement certaıns mots!>). Surtout, 11
paraıt QaVOIT travaılle DCU vite!®) ef probablement SUOUS la dictee*’). De
plus, SCS connalssances lıtteralires eft theolog1ques de fermete:
l est pas tres famılharıse AVCC la Bible*®), AVCC les classıques de la
devotion medievale??), eft AVCC la lıtterature patrıstique gEneral“®), ef il
1gnore qu’est gl0se&*).

yan faıt la part des inexactıtudes eft des ignorances du transcr1p-
teur, peut degager quelques-unes des caracteristiques lınguistiques et

paleographiques du document orıginel: la dıphtongue Nn Y etaıt proba-
blement DaS constante*?); les nombres etajent ecrtıts chiffres*°):
L’interieur des moOts, le etaıt long AVCC Uu1llec haste inferlieure PCU INar-

quee“); ef etalent de forme proche POUT etre confondus“”):;:
enfın certaınes bızarrerlies relevent probablement de partiıcularıtes de

14) Aınsı POUT Prudentii rTanscriıt Prudetii 100), rencontre egalement de 1L1O111-
breux accords bo1lteux (Cx: n0 Item Regula eal Augustini gloratam) quı Sont peut-
etre pas {[OUS eitre SUur le Compte du document modele.

15) Roaramanum (n® 144) POUT Romanıanum, In Pentateucum (B 96) ete rendu
iımpentamem.

16) Certains mofs, sautes ans premier MmMpS, Sont rajJoutes interlıgne, ils
SONLt mM1Ss ntre n0 Item JLUIN lıbrum modicum qul NCIDILE In prıma linea
UNC In ecclesia et finit In \Lodova/ tale quale; d’autres dolLvent l’evidence tre SUP-
ple  €S; ils SONnNt ajoutes entre n0 106 ANUm lıbrum Intitulatum INn secundo
folio Incıpıt In prima linea|] liber Lothari levite el cardinalis de velitate CONdItLONLS
humane.

17) es! qu attesten! les Moralı Job DOUI Moralıa In Job du n“ 65, a1lnsı YyUC de
Cinere POUTL desistere n0 O1 Item NUM librum intitulatum admonititionis sanctı Augus-
1inı Der GQUUH hostenditur QUUF bonum ıf lectiıonem dıvyınam legere el quanium malum SIt
ab Ila vel Inquisitione de CinereA. Bondeelle-Souchier  ou les neglige!*), de&chiffre incorrectement certains mots!>). Surtout, il  parait avoir travaill& un peu vite!®) et probablement sous la dictge!’). De  plus, ses connaissances litt&raires et theologiques manquent de fermet&:  il n’est pas tre&s familiaris€ avec la Bible!®), avec les classiques de la  d&votion medi&vale!?), et avec la litt&rature patristique en general?®), et il  ignore ce qu’est un texte glos€?!).  Ayant fait la part des inexactitudes et des ignorances du transcrip-  teur, on peut degager quelques-unes des caracteristiques linguistiques et  palgographiques du document originel: la diphtongue ae n’y etait proba-  blement pas constante??); les nombres Etaient Ecrits en chiffres?); ä  l’interieur des mots, le s Etait long avec une haste inf&rieure peu mar-  qu&e?*); o et a Etaient de forme assez proche pour &tre confondus?°);  enfin certaines bizarreries relevent probablement de particularites de  14) Ainsi pour Prudentii transcrit Prudetii (art. 100), on rencontre €galement de nom-  breux accords boiteux (ex. n° 37: Item Regula beati Augustini gloratam) qui ne sont peut-  Etre pas tous ä mettre sur le compte du document modöele.  15) Roaramanum (n° 144) pour Romanianum, in Pentateucum (n° 96) a Et& rendu par  impentamem.  16) Certains mots, saut&s dans un premier temps, sont rajout€s en interligne, ils  sont mis entre \ /, ex. n° 54: Item unum librum modicum qui incipit in prima linea  nunc in ecclesia et finit In \Lodova/ tale quale; d’autres doivent a 1’Evidence &tre sup-  pl&6s, ils sont ajout&s entre [ ], comme au n° 106: unum librum Intitulatum in secundo  folio Incipit in prima [linea] liber Lotharii levite et cardinalis de velitate conditionis  humane.  17) C’est ce qu’attestent les Morali Job pour Moralia in Job du n° 65, ainsi que de  cinere pour desistere au n° 91: Item unum librum intitulatum admonitionis sancti Augus-  tini per quam hostenditur quam bonum sit lectionem divinam legere et quantum malum sit  ab illa vel inquisitione de cinere ...  18) Au n° 96: Item unum librum intitulatum Incipit Liber prologus super Auroram  impentamem Moysi Liber Petri Rige, il n’a pas identifie le Pentateuque sous la forme  impentamem Moysi.  19) C’est ainsi qu’ayant lu P au lieu de J au n° 52, il baptise «Pierre» l’auteur des  Flores sanctorum, Jacques de Voragine: Item unum librum intitulatum Incipiunt vite  sanctorum fratris P[etr]i de ordine predicatorum alias nuncupatum flores sanctorum.  20) Des formes comme enchiridon pour Enchiridion (n° 81), Morali Job pour Moralia  in Job (n° 65) ne l’ont pas choque.  21) Il transcrit en effet r&gulierement (n° 37, 55-59, 66, 67, 68, 69, 70, 72, 73, 74,  75, 76, 78, 80, 84) et sans aucune exception les formes glosatus, a, um par gloratus, a,  um  .22) Ecclesiae premonstratensis dans le n° 39. Mais peut-etre frere Pierre Palasin a-t-il  aussi quelque responsabilite dans ces graphies?  23) C’est ainsi que 4 a &t& lu quarto dans 60-61: ... duo volumina nuncupata quarto  Ssententiarum.  %) Ce dessin permet ä glosatus d’&tre regulierement lu et transcrit gloratus.  25) On a reguli&rement Salamonis pour Salomonis (n°® 108, 113, 130), mais il peut  s’agir aussi d’une forme m&di&vale de ce mot.18) Au n“ Item Num librum intitulatum Incıpit er prologus LD Uroram
ımpentamem OSI Liber elr Rıge, 11 na pas identifje le Pentateuque SOUS la forme
ımpentamem OSI

19) es| a1nsı qu ayant lu heu de n0 52, il baptıse «Pıerre» ”auteur des
Flores SANCLOTUM, Jacques de Voragıine: Item NUmM lıbrum intitulatum Incıpiunt ıte
SANCLOTrUM fratris Pletr]1 de ordine predicatorum alias NUuNCUPALUM ores SANCLOFUM.

20) Des formes enchıiriıdon POUIT Enchiridion (n? 81), Moralı Job POUI Moralıia
In Job (n® 65) on! pPas choque.

21) transcrit regulıerement (nos 3 „ 55-59, 66, 6 9 68, 69, 7 9 7 9 7 E 7 „
7 9 7 % 7 $ 30, 54) elt Salmlls AdUCUNC exception les formes glosatus, A, par gloratus, d,

22) Ecclesiae premonstratensis dans le n Maıs peut-Etre frere Pıerre Palasın a-t-ıl
auss1ı quelque responsabılıte ans GCes graphies”?

23) €es| alnsı UJUC ete Iu QUAFrLO ans 60-61A. Bondeelle-Souchier  ou les neglige!*), de&chiffre incorrectement certains mots!>). Surtout, il  parait avoir travaill& un peu vite!®) et probablement sous la dictge!’). De  plus, ses connaissances litt&raires et theologiques manquent de fermet&:  il n’est pas tre&s familiaris€ avec la Bible!®), avec les classiques de la  d&votion medi&vale!?), et avec la litt&rature patristique en general?®), et il  ignore ce qu’est un texte glos€?!).  Ayant fait la part des inexactitudes et des ignorances du transcrip-  teur, on peut degager quelques-unes des caracteristiques linguistiques et  palgographiques du document originel: la diphtongue ae n’y etait proba-  blement pas constante??); les nombres Etaient Ecrits en chiffres?); ä  l’interieur des mots, le s Etait long avec une haste inf&rieure peu mar-  qu&e?*); o et a Etaient de forme assez proche pour &tre confondus?°);  enfin certaines bizarreries relevent probablement de particularites de  14) Ainsi pour Prudentii transcrit Prudetii (art. 100), on rencontre €galement de nom-  breux accords boiteux (ex. n° 37: Item Regula beati Augustini gloratam) qui ne sont peut-  Etre pas tous ä mettre sur le compte du document modöele.  15) Roaramanum (n° 144) pour Romanianum, in Pentateucum (n° 96) a Et& rendu par  impentamem.  16) Certains mots, saut&s dans un premier temps, sont rajout€s en interligne, ils  sont mis entre \ /, ex. n° 54: Item unum librum modicum qui incipit in prima linea  nunc in ecclesia et finit In \Lodova/ tale quale; d’autres doivent a 1’Evidence &tre sup-  pl&6s, ils sont ajout&s entre [ ], comme au n° 106: unum librum Intitulatum in secundo  folio Incipit in prima [linea] liber Lotharii levite et cardinalis de velitate conditionis  humane.  17) C’est ce qu’attestent les Morali Job pour Moralia in Job du n° 65, ainsi que de  cinere pour desistere au n° 91: Item unum librum intitulatum admonitionis sancti Augus-  tini per quam hostenditur quam bonum sit lectionem divinam legere et quantum malum sit  ab illa vel inquisitione de cinere ...  18) Au n° 96: Item unum librum intitulatum Incipit Liber prologus super Auroram  impentamem Moysi Liber Petri Rige, il n’a pas identifie le Pentateuque sous la forme  impentamem Moysi.  19) C’est ainsi qu’ayant lu P au lieu de J au n° 52, il baptise «Pierre» l’auteur des  Flores sanctorum, Jacques de Voragine: Item unum librum intitulatum Incipiunt vite  sanctorum fratris P[etr]i de ordine predicatorum alias nuncupatum flores sanctorum.  20) Des formes comme enchiridon pour Enchiridion (n° 81), Morali Job pour Moralia  in Job (n° 65) ne l’ont pas choque.  21) Il transcrit en effet r&gulierement (n° 37, 55-59, 66, 67, 68, 69, 70, 72, 73, 74,  75, 76, 78, 80, 84) et sans aucune exception les formes glosatus, a, um par gloratus, a,  um  .22) Ecclesiae premonstratensis dans le n° 39. Mais peut-etre frere Pierre Palasin a-t-il  aussi quelque responsabilite dans ces graphies?  23) C’est ainsi que 4 a &t& lu quarto dans 60-61: ... duo volumina nuncupata quarto  Ssententiarum.  %) Ce dessin permet ä glosatus d’&tre regulierement lu et transcrit gloratus.  25) On a reguli&rement Salamonis pour Salomonis (n°® 108, 113, 130), mais il peut  s’agir aussi d’une forme m&di&vale de ce mot.duo volumına NUNCUPALA quarto
sententiarum.

Ce dessin 2LOSAtUS d’e regulıerement u eft Tanscrıt gloratus.
25) On regulıerement Salamonis POUT Salomonıis (n05 108, 3 130), mals 11 peut

S’agır auss1ı une forme medievale de MOoOoL.
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vocabulaire el de prononciation*°®), quı SONLT pas forcement ımputables
totalıte la transcrıption du s1ecle.
On peut egalement deviner partıe la presentatiıon du document de

1352 VCIS la fın de I’ınventaıire exactement partır du n0 1222
observe JuUC plusieurs artıcles, 1en qu ıntroduılts chacun ıtem,

Sont transcrıts la sulte SUT une seule 1gne lıeu de faıre chacun
l’objet d’un paragraphe*”), c’etaıt le N POUTF les nOS I2 I1
est pourtant dıfficıle d’admettre, raıson de leur longueur“®) de leur
hete&rogeneite“”), YJUC Ces texies alent ete regroupes Uullec seule unıte
codicolog1ique. OUr quelle ralıson a-t-on serTre de la SOrTte les mentions
quı les concernent? Frere Pıerre Palasın n etaıt pDas lımıte la place,
pu1squ ’'ıl transcrıt la sulte l’ıntegralıte de L’inventaire de 352 cha-
pıtre apres chapıtre, eit UJUuC le chapıtre 27 termiıne, ans cople,
mılıeu d’un eu1llle I1 est ONC probable YJUC traıtement emonte
document or1g1inel, les dernıiers artıcles ete so1t transcrıts la sulnte
PDOUI SAaRNCI de la place el PaS entamer 1OUVCAaU eu1llle
NOUVCAaU cahıler, so1_t aJoutes fın de hlıste ans les CSDACCS dısponıbles.
Nous PTODOSCIONS plus loın un explicatiıon sıngularıte.

On volt la UJUC la copıe moderne n ’ occulte pas completement le
document or1g1inel, ei JUC malgre SCS inexactitudes SCS bevues, elle
le grand merıte de donner aCCES document medıieval prec1euX
rarete ef SON ımportance. I1 s’agıt maılintenant d’en comprendre le 9
POUT connaıitre la composıtıon de la bıblıotheque.

Composition et de la bibliotheque
Kemarque lımıinaire: auraıt tOTT de consıderer dechıffremen ef

interpretation des operat1ons SUCCESSIVES. En ©  er c’est parfo1s

26) Is et SONLT proches, SINON ınterchangeables: Olr n® 01 Item NUmM lıbrum Intıtu-
latum Incıpit aAadmonıtionis sanctı Augustini - n“ ıtem HU lıbrum CUM postibus
continentem meditationis sanctı Bernardl; meme confusıon ntre ll ans le n0 106Un inventaire de la bibliothe&que de Fontcaude en 1352  vocabulaire et de prononciation?®), qui ne sont pas force&ment imputables  en totalite ä la transcription du XVII“ siecle.  On peut Egalement deviner en partie la presentation du document de  1352: vers la fin de l’inventaire — exactement ä partir du n° 122 —,  on observe que plusieurs articles, bien qu’introduits chacun par item,  sont transcrits ä la suite sur une seule ligne au lieu de faire chacun  l’objet d’un paragraphe?’), comme c’6&tait le cas pour les n°® 1 ä 121. 11  est pourtant difficile d’admettre, en raison de leur longueur?®) ou de leur  hete&rogEneite?), que ces textes aient Et& regroupEs en une seule unite  codicologique. Pour quelle raison a-t-on serre de la sorte les mentions  qui les concernent? Frere Pierre Palasin n’€tait pas limite par la place,  puisqu’il a transcrit A la suite l’integralite de l’inventaire de 1352, cha-  pitre apres chapitre, et que le chapitre 23 se termine, dans sa copie, au  milieu d’un feuillet. Il est donc probable que ce traitement remonte au  document originel, les derniers articles ayant €te soit transcrits ä la suite  pour gagner de la place et ne pas entamer un nouveau feuillet ou un  nouveau cahier, soit ajout&s en fin de liste dans les espaces disponibles.  Nous proposerons plus loin une explication ä cette singularite.  On voit par lä que la copie moderne n’occulte pas completement le  document originel, et que malgre ses inexactitudes ou ses bevues, elle a  le grand merite de donner acces ä un document m6&dieval precieux par sa  raret& et son importance. Il s’agit maintenant d’en comprendre le texte,  pour connaitre la composition de la biblioth&que.  2. Composition et usage de la bibliotheque  Remarque liminaire: on aurait tort de considerer dechiffrement et  interpretation comme des operations successives. En effet, c’est parfois  2%) Is et es sont proches, sinon interchangeables: voir n° 91: Item unum librum intitu-  latum Incipit admonitionis sancti Augustini  . n° 45: item unum librum cum postibus  continentem meditationis sancti Bernardi; meme confusion entre i et e dans le n° 106: ...  liber Lotharii levite et cardinalis de velitate conditionis humane, mais elle peut aussi  avoir Ete entrainee par la forme voisine levite.  27) Ce sont les n® 122: Item Grassinum sive grecum, 123: Item unum drinatoren et  124: Item unum librum que incipit Liber de sacramentorum, 140: Item prologorum super  librum qui dicitur florigerus, et 141: Item de prologo Genesis, 142: Item vita sancti Pauli  primi heremite et 143: Item librum rubricatum incipit liber metheororum, 145: Item  librum incipientem in prima linea erunt signa in sole et finit in eadem in terris et 146:  Item sancti Augustini Hiponensis episcopi de conflictu viaticorum et machina virtutum.  28) Voir par exemple les n° 122, 123, 124.  29) Voir par exemple les n® 142 et 143.lıber Lotharu levite el cardinalis de velıtate CONdItLONLS humane, maı: elle peut aussı
VOITr ete entrainee la forme volsıne levıte

27) Ce SONL les n° 122 Item Grassınum SIVve SFTECUM, 123 Item nNnNum driınatoren el
124 Item NUm liıhbrum UE NCIDILer de SACrTAMENLOFUM, 140 Item prologorum LD
Iıbrum qul dicitur florigerus, et 141 Item de prologo (GenesiSs, 142 Item ıta sanctı Pauli
primı heremuite ei 143 Item liıbrum rubricatum INCIpIE liber metheororum, 145 Item
Ilihbhrum Incıpıentem In prima linea SIieNa In sole el finit In eadem In ferrıs efi 146
Item sanctı Augustini Hıponensis ep1ScCOopI de conflictu Viatıcorum el machına Vvırtutum.

28) Voıir exemple les n 122, I2 124
29) VOoıir par exemple les n 142 el 143
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l’ınterpretation quı la ecture‘ aınsı, sauraıt trop COommMent
transcrire le arre d’un quı f1gure fın de l’iıncipıt du n0 13429
S1 cetl inc1ıpıt renvoyaıt er, el donnaıt du meme COUD
la resolution de 1’abreviation: 11 faut lıre quemadmodum. Ces 1LCI-

tions d’1incıpıt presentent la partiıcularıte d’etre assımılables L’ıncıpıt
du le redacteur aYy releve le deb ei la fın de la premiere
1gne du premier feuillet?'). Donnant toOutf plus Uul1llec indıcatıon SUuT la
m1ıse papc du X permettant d’evaluer la longueur de la DFC®
mıere ligne**), es sauralent etre element decısıf DOUT identifNier
d’eventuels manuscrIıts subsistants, UJUC permettrait plus surement
1’indiıcatıon ’elements plus caracter1st1ques, l’incıpıt du second
eu1lle el celu1 L’explicıt du dernier de 1’avant-dernier
eu1lle Peut-etre le redacteur de L' ınventaire n avaıt-ıl pas COMPTIS
tout-ä-faıt le princıpe de pratique, ef mMoO1nNs ECIICOITIC maıs
sauraıt lu1 vouloır SOM nteret  Z  Z POUT les futurs hıstoriens des
bıblıotheques

En revanche, _L’ınteret de CCS Inc1pıt-reperes POUI 1’ıdentification des
texies est inden1able, condıtion u la mention relevee cCorresponde

inc1ıpıt repertorI1e, el ONC u le premıier eu1lle du manuscriıt alt
effectıvement Correspondu P3AS2 d’une condıtion
aussı JUC l’ıncıpıt so1t suffisamment caracteristique””). Parfois meme,

30) Item NnNum librum Incıpıentem uare septuagesima celebratur In prima liınea el
finit In eadem ULl quemadmodum.

31) Des Inc1ıpıt-reperes Oonnanı! le debı et la fın de la premiere lıgne du SONL indi1ques
pour les n° 38, 40, 44, 49, 5O, 54, 6/7, 68, 98, 107, P2F. 128, 32 134, 136, REE 145, Ssolt pour
icle SUT pres. Dans autres C solt POUT artıcle eNVIron, est le tıtre

la rubrique quı est cıtee, VEC parfo1s L’indication d’une preface 10) d’un folhıo Les
cles eVvOoques dans les nNnOotfes quı sulvent le SONt tıtre d’ıllustratiıon du Pour la dıs-
Cuss1on des identificatiıons particulıer, reporter auUuX de. L’edition de 1’ınventaire.

32) Aınsı, n0 40, de orıgine MOFTLS humane qUE nCIpit In prıma linea quomodo _ mors
et finit In eadem OFrS correspond Juhen de Tolede, Prognosticon futuri saculi, 1, INC.
quomodo MOrs prımum subintraverit In mundum. Peccato priımı hominis actum AYS
MOrs$ In mundum intraret.

33) S1 ela semble etre le Cas POUTI 40, quı faıt l’objet de la ote precedente,
POUT 1 91 Incıpit admonitionis sanctı Augustini DET qQUAM hostenditur qQUAM bonum
ıf lectiıonem divinam legere el quanium malum sıt ab Ila vel Inquisitione de Cinere dont
l’ıncıpıt correspond du s.-Augustıin, Sermones ad fratres In O, dıt
aussı de Cesaire d’Arles, dont le ıtre est admonıitLio DEr qUUAM ostendti-
[ur quod bonum Sıt lectıonem divyınam legere, el quod malum Sıt ab Ila vel INquLSILLONE
desistere, l incıpıt-repere de 6S Item quedam summula de VICLLS mag1ıstro Yspano
edita UE Incıpit In prima linea septem el finit In eadem DFINCIDLA, pas UuU1Nle
identificatiıon certaiıne du ex(le, ans la INESUTEC Ou 1’on na auCune OCCUITENCE de la orme
PrincIpla, maıls MO1NS S1X cho1x poss1ıbles VOC la orme principalıia.
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il de etermıner euxX tıtres apparemment Sans grand
rapport eux?9).

uelques tiıtres sonft suffisamment ansparents POUT qu on pu1sse SUD-
pl le NOM de ”auteur PreSqu«C COUD SU:  Z  1° D’autres, trop allusifs*®),
manquants?), LrOp repandus?®), inusit&s”?) laissent pas identifier
Samnls dıfficulte Dans certaın nombre de Cas, cC’est probablement uUune

rubrıque quı ete prıse DOUI le titre*©). L’1dentification des autfeurs est
pas nNnonNn plus Uu1llc tache a1lsee, so1t DPAaAICE JUC les OMlls sont incomplets 41)

deforme&s*?), so1t DaICcC qu  ıls manquent“”).

34) damacenum du n0 designe le Lucidarium, l’incipit est formel SUrTr po1nt
Item nıum liıbrum vVvocatltum damacenum SIVe Lucıiıdarıum qul NnCLIpLE In prıma linea SEDIUS
rOQZalus el finit In eadem Inpor. manusecriıt comportaıt peut-Etre egalement de
saınt Jean Damascene quı donner L’ensemble du recueıl SON 110] usuel.

35) Au n 143, lıber metheororum designe tres certaınement le textfe Arıstote: Pastorale
(n® 99) est le De Ura pastoralı Regula pastoralıs de Gregoire le Grand; agister 1 yStO-
riarum SLVe scolastica (n® s’applıque Pıerre Comestor; ıta sanctı Paulı prımı heremüitae
(n° 142) l’ouvrage de. saınt Jeröme. Voıir aussı le n0 91, Sintillarium, 1ıte la ofte

36) n® 138, eXepia de libro psalmorum, X! du lıvre des PSaUMCS, peut cS5-

pondre QuUSsS1i breviaıre, Ou le scer1ıbe n ındıque QuC le debı des verse!l pOoUurTaN s’agır
aussı du «psautier de saınt Jeröme», defini LEROQUAIS, Les psautiers MaAaNnuscCrIits des
bibliotheques de France, 17 1940-1941, le n“ 124 lıber de Sacramentorum designe-
f sacramentaıre, commentaiıre SUTr les sacrements, OU-CNCOTEC ordiınaıire?

37) Le n0 116, Item liıbrum ProsperiIl, designe peut-eEtre Prosper d’Aquıtaine, probable-
ment les Sententiae operibus sanctı Augustinl (CPL 525); maıls touf aussı probablement
Julıen Pomere, De ıta actıva el contemplativa, quı circule SOUS le 110] de OSper, ef
quelle(s) uVvre(s de Salluste peut l1en designer E 114 er Salıustı consularıs?

38) vademecum du n0 peut s’applıquer Raymond Lulle, Codicillus WE vademe-
CUM, Jean de Jean, Vademecum de collationibus dOominicLs el festis, Jean de la OcNhe-
aıllee, Vademecum In triıbulatione, Jean de Vıncelles, Vademecum SIVe de
fempore el de SanctiS. Dans domaine, la palme revient n“ les authoritates peuvent
designer Qussı jJen des (Auctoritates apostolicae sedis), les Auctoritates ePLISCO-

apostolicae sedis de gratia Dei el libero arbitrio de 'Oosper d’Aquitaine, qu au
MO1NS euxX (PUVICS de theologıe morale (Auctoritates el rationes Sumpte de scriptura

videntur ımpugnare contemptum temporalium, el des Auctoritates theologicae COMPpI-
lees domiınıcaın ANONYMCEC el euX (XUVICS de phılosophiıe (Auctoritates
liıbrorum naturalıs el moralıs philosophiae, eft Auctoritates phıilosophorum antıquorum
D: lapide FHMLASTLO philosophorum, aussı appelees ıCIa philosophorum).

39) Voir le damacenum deI 44, dont il est question la ote
NO 126 ıtem librum GUd ratione InvenırLı possint ab origine mundı.

41) Au n0 1 NUM liıbrum GuLldonis NUNCUDALUM , le prenom seul est indı-
que, quı laisse le cho1x ntre Guy d’Evreux, 0)  9 AaC{1 CeIS Z  n Guy, 0)
actı J oulouse CIS 1320, Guy des Vaux-de-Cernay, eveque de Carcassonne 1210,

1223 ECIICOTC ernarı Gul, 0) eveque de Tuy 1323, de Lodeve 1324, 1331
42) Voir n0 I2 dejä ıte dans la note ıte Sanciorum fratris Pletr]i de Ordine DFE-

dicatorum.
43) Au n“ 91, le Sıintillarium SIC de Defensor de Liguge est 1te Sall! indication d’auteur.

Le tıtre, tres caracteristique, n autorise guere de oute dans Cas. oter toutefo1s (qu«cC la
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Doutes SUT les auteurs, les tıtres, UUC les indıcations d’incıpıt le
permettent pas de lever ans {OUS les Cas l donc des

artıcles qu on peut identifier formellement. OUr certalns, peut
JuC des hypothöses**); d’autres, ont 1’auteur annonce eft l’incıpıt

concordent pas“”), ont le tıtre est trop9 ont PCU de chances
de Ssortir de 1l’anonymat“®).

Malgre CCS incertitudes, c’est "image Sans surprise P  une bıblıotheque
monastıque tradıtiıonnelle qUC OUuS TE l’ınventaıire de Fontcaude. Elle
est marquee pPar la predominance des lıvres lıturg1ques quı repre-
entent envıron le t1ers du on AVCC accent particulıer SUT la
mMus1que ef le chant, ef pal 1' ımportance devolue A4UX lectures, dU X

lıvres de devotıon, auX SCITHNOMNS Ce dernier traıt est guere Ssurprenant,
pu1sque les Premontres desservent des paro1sses; ma1ls le on paraılt
PCU diversifie irouve plusıeurs sermonnaılres POUT 1’Avent,
cCommencant de ’Avent ef peut-etre mal identifie“'). On

Pharetra de saınt Bonaventure est aussı SOUS le tıtre. de er scintillarum de SCIN-
tillarıum DISTELBRINK, Bonaventurae scripta. Authentica, 10 vel SDUFLA crıtice en-

Sita, Roma 1975, uDs1dıa scj1entifica francıiscalıa, CUI: stitut1ı Hıstoricı Capuccınıi OF 167,
n“ 1/8) Maıs quel PreCIS designent exemple les n 101 Item JLUM liıbrum O-

AUum dominıcalıum 135 Item liıber Incıpıentem domiınıica prıma adventus?
Le n“ 107 est a1lnsı de JLUM liıbrum rubricatum prologus qUE NCIDIE In prıma

liınea (JOFLSSIML et finıt In eadem peut s’agır une vIie de saınt cCommencant
2L0r10SLSSIML, du debı de oIlıce de saınt Loul1s. Les n0$ F (Grassınum SIVe SYECUM
ef 123 Item drinatoren pourraient correspondre GrecCcismus d’Evrard de Bethune, ef
au X Derivationes d’Hugutio Pısanus.

45) Voıir exemple e 38 dejä evoque dans la ote 37 Aucun ncıpıt COMPOT-
tant la fO1s les formes septem ei DFINCIDLA, est onduıt PCNSCI aussı principalia
(6 possıbılıtes) PFINCLIDLO poss1blıte). agıster Y Spanus desıgne generalement eITus
Hıspanus, quı est pas ]0181 auteur une de VILLLS.

46) es le Cas, particulıer, des exemplaıres peut-etre lacunaıires S5all! tıtre
DOUT esquels le redacteur de L’ınventaıire s’est contente d’indıquer le suJet, de relever
quelques es Courants, DOUT le n 139 Iıbrum rubricatum In prImo capıitulo
Oquitur de SIUMONLA 'OtO Juramenta de thonsuris el de clerictis UXOFAaLLS el de mMmultis alıis
artıculıs. Aucune partıe des Decretales n aborde CCS suJets dans ceft rdre preCcı1s, pas plus
qUuUC les Ttatuts synodaux des di0ceses du Miıdı, particulıer CcUuX de Beziers ei de
LOodeve L’1dentification de textes alnsı deertIts est evidemment des plus problematıque.

47) Plusieurs recueıls (nDS Item ANUmM liıbrum dominicalium UE NCIpIt
In prima linea FUn SIENA In sole IC 126 ıtem libhrum qQUd ratione Invenır.ı possınt ab
orıgıne mundl, 128 Item ANUmM Ilıbrum qUE ANCIDIE In prıma linea In DFINCIDLO el finit In
eadem doctoris, 137 ıtem lıbrum incıpıentem In prıma liınea Octavo hIs Tanuarıl et finit
In eadem qul dıvinitatis, ete)) Sont designes qUC leur InC1pit, quı semble indıquer
qu on n en connaılssaıt guere la composıtion, pas du tout le ıtre el L1 auteur, ef QqUuC, selon

probabiılıte, les utilısaıt guere, SINON ils auralent MO1NS NO!]

sobriquet d’usage, exemple le damacenum du n0 44, les n 32 86, S17, IS
vulgarıter Communlıter NUNCUPALUM.
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rencontre DCU de texies patrıstıques, eft de nombreux domaınes du SaVOITr
(droıt, grammaıre, classıques SONtT eifleures dans le desordre. Parmı les
textes assurement identifhes qu’'1 est poss1ible de dater, les plus recents
SONT de la fın du X IIC siecle*®), qu1ı donne pas U1lle impression
de oran dynamısme. Cette impress1i0n de relatıve pauvrete“?) est TenN-

forcee L’absence d’auteurs quı aurajJent {OUuUfes ralsons de figurer
bonne place ans la bıblıotheque de Fontcaude: ernarı le premier
abbe, dejäa evOque, el Bernard Gu1”°), eveque de Lodeve OUr, l’ınventaire

les mentionne pas, qu  ıls alent deJäa 1Sparu qu’ıls n alent Pas ete
inventorIies.

En resume, l semble qu 1 n Yy alt guere d’ıdee diırectrice visant
constituer on ef V’enrichir AVCC quelque continulte; seule-
ment thesaurıse, eft vıt SUT des reserves qu au demeurant connaiıt
mal J’en VECUuX DOUL DICUVC le (9)81 des recueıls de SCITHONMNS qu’on peıne

identifier ef designer (voir la ofte 47) Deux s1ecles apres onda-
tıon, la bıblıotheque est DaS neglıgeable Dar le nombre des artıcles
(146 sont repertorı1es Dal l’inventaire>‘), maıls elle paraıt pDas QVOIT ete
serleusement organısee. La cCcommunaute est peut-etre fervente, 1’a
\o  \ dıspose des lıvres essentiels POUT OIl1Ice dıvın ef DPOUT les lectures,
mals paraıit guere QaVOIT de polıtıque definıe dans le domaıne de y  tude
ef de la progression des Connalssances, COMPTIS des cConnalssances
theolog1ques.

48) L’Ymago mundi, S1 vraıment elle de Piıerre d’Alılly (1351-1420), sauraıt
etre qu ’une addıtion posterieure 1352 S51 est pPas le CaS, il Sagı probablement de
L’@uvre attrıbuee Honorıius Augustodunensı1s ( Un recue1ıl de SCITIHONS MmMO1nNs
(n® 104) pourraıt etre du du XIV“ sıecle.

49) ependant, Fontcaude possede aussı des e xtes PCU pandus: le Ilıhrum de en-
datione Johannıs Ircanı (n® 112) est atteste, CONNalssance, qu«e dans L’inventaire de
la bıblıotheque de aınt-Andre de Villeneuve-les-Avignon date de 1307, DELISLE,
Le Cabinet des MANUSCFKILES de Ia Bıbliotheque natıionale, SE 1881, 7! n“ 36, SOUS
L’intitule: Questiones JUFLS el documenta SIVe commendationes Johannıs IFCAaNL. Peut-
etre ”’auteur est-1l Juriste merıdional?

50) On peut garantır YJuC le liıhrum SEITN: GuLldOonis ANUNCUDALUM (n° 104)
designe precısement les SCITHNONS de Bernard Gu1 Voır SUuT po1n la ote 104 de
L’edition.

51) S1 hıffre correspond pas l’integralite du (8)81 OIlr la derniere
phrase de l’inventaire: «KEit Ua plurımorum alıorum sıne tıtulo modic1ı valorıs
quı respicıuntur CU labore el 4208l 10 in eisdem sıquıdem est videre»
11 s’entend de la partiıe reellement utilısable de la bıblıotheque. J oute{fo1s,
peut pPas exclure que certaıns artıcles n aıent pas D  \ repertorı1es deux o1s O1r pPar
exemple les n° et 68, 132 el 134, et 145, dont les NC1pit SONLT decıdement 1en
proches
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Organisation de I’inventaire et 1stoıre du on

Pourtant, il est poss1ible de PTOSICSSCI ans la cConnalssance du onds,
ef d’avancer des elements de reponse AdUX questions la1ssees SUSPCNS,

consıderant le document, NON plus artıcle artıcle, maI1ls dans SOI

ensemble, ef etudıant SOM organısatıon, quı paraıt pas QaVOIT ete
tout-A-faıt la1ssee hasard En temo1gne precısement U1llc certaıne
archıtecture de 1' ınventaıre, materıalısee des groupements de lıvres
de meme de meme destinatıon. Le bloc le plus iımportant, celuı
des lıvres hes l’office diıvın (nos 1A1 ef 5-5 est place tete Eer1-
ture saınte ef lıvres gl0ses place dUX nS 66-85 ef 02-98® Les
lectures refectoire les n05 65 ef 103, les recueıls de
SCITNON\NS les nOS 101 104, 135,; 136, ef 145 Dans les intervalles, la
repartıtion semble aVOITr ete plus aleatolre: POUT les Peres de L’Eglıse,
saınt Augustın est repartı 81, 91, 113 1 146, saınt Gregoure
46, ef Les classıques de la VIe monastıque (Julıen Pomere, Vies
des Peres, foriulege) SONT places 40, 4A 140 Les lectures edifiantes

les nOS 52 102, 117 119, 142, les «classıques>» les nOS 9U, 100,
L4 114, 133 le droit cCivıl el les nos 92, 105, L}Z: 119, 139, la
mus1que est 53 eft 120, la grammaıre 70, 12 122 eft 123

Comment concılıer organısatıon ei desordre? out
S1, partır d’un cadre definı, avalt remplı les intervalles

gre des acqulsıtions des donatıions, ef OCCUpe les CSPACCS dıspon1ıbles
fın de rubriıques. DE,  tude de la serıe des lıvres gl0ses, quı OCCUPDC

l’espace COMPTrIS les nDS 8I, est partıculıerement eclaırante
cef C  d rencCconftre traıte de grammaıre VOIS le dEbut?“), eft

plusieurs autres «1intrus» la fın de 1a serie>). Le meme phenomene
s’observe POUI les lıvres lıturg1ques, enumeres les nS eft 41 euxX
«1intrus>» figurent auUSSs1I fın de serie?“*), QUX nOS 38 ef Un autre e_
ment ans le SCHNS de hypothese: la presence dejäa evVOoquee, VeTIS
la fın de 1' ınventaıire, de mentions regroupees ans le meme paragraphe,
ei quı pourtant designent des artıcles dıfferents, S1 le redacteur,

52) NO Item J1LUM librum intiıtulatum Incıpit magıstrı Petri Elye LDI Prıis-
CLANUM Aalorem.

53) Soit Item Liıbrum Ugonis de sacramenti1s, 81 Item librum sanctı Augustini
de (/ivitate De: el Enchiridon el ia In LDSO continetur, Item lıbrum Amelarii
de ecclesiasticis OffLCLLS el de alıiis diversis rebus, Item lıbrum festorum.

54) Item quedam summula de VICILS magıstro Yspano edita qQUE NCILDIL In priıma
linea epte: et finit In eadem DFINCIDLA Item liber capitulationis F1 de orıgıne MOoOrtLis
humane qUE NCIDIE In prıma linea quomodo MOS et finit IN eadem MOrs
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mandquant de place, avaıt ete oblıge d’ıntroduire «a force» des artıcles
Sanls respeclter la miıse Pasc SU1VIE Jusqu/’alors. Les volumes nouvelle-
ment introduits representalent vraısemblablement de nouvelles aCQqu1S1-
t10ns, peut-eEtre des ons uelques OMlSs de POSSCSSCUTS, malheureu-
sement NOn atables, apparaıssent ans L’ınventaire: Guillaume
de Cers de Bezıers, Bermond Pondras chantre de Lodeve>”), el saıt
pPar le cartulaıre qu ’un notaılre de Bezıers, Raymond de Groyssan,
legue SCS lıvres de dro1t Fontcaude 1266°°). En L’absence du
document or1ıgıinel, 11 est malheureusement ımposs1ıble d’observer Uu1llc
eventuelle alternance de maıns, a1nsı YJUC des addıtions portees ans
les CSPACCS dısponıbles el susceptibles de brouiller ]’organisation Pr1Im1-
t1ve de L’inventaire.

S1 l1’on admet YJUC L’ınventaire publıe C1-dessous est le resultat de recOo-
ements successiıifs, la mise ]Jour d’un document anterleur, quel etat
du on la ate de 1352 aıt-elle reference? Insere dans inventaire
general des bilens de 1’abbaye, ont les lıvres ef les de L’eglise
COmMmposent le chapıtre 23 il represente vraısemblablement SE  etat du
on date, moOo1ns qu’on aıt pr1S SOIn de le completer dans la
sulte des 9 quı semble PCU probable, inventaire general,
s’efforcant d  E  etre exhaustif POUT uln ate determinee, devaıt pas COM-
TT beaucoup de «blancs» POUT d’eventuelles aCquls1ıt10ns futures. En
revanche, le CanNneVas initial des chances d’&tre 1en anterieur 3A52

ralson de la date des texties quı constituent la ase du onds, peut-etre
reflete-t-1l recolement de la bıbliotheque 1,A de la prosperıte de
Fontcaude, CIS la fın du AI“ le deb du sıecle? est, evV1-
demment, ımpossible de L’affirmer Encore est-11 necessaımre de la
question, de acon relatıviser la ate du ao0ut 1352, ont la precısion
est alors, iıllusoire.

Quelle esStE; d’ailleurs, la s1gn1ıfication de la date de L’hıstoire de
]’abbaye JuC OUS Savons fournıt pas de reponse
L’inventaire est dıt aVOITr ete redige SUT ordre de Jean de Cers, abbe
nomme le damnt-Siege 1331, devenu abbe de La Case-Dieu

55) Guilllaume de Cers (Guillelmi de Circio quondam speratorıs Bitteris) ancıen POS-
SCSSCUT d’un volume d’e@uvres de saınt ernar! 45), Bermond Pondras, chantre de
Lodeve, probablement auteur compiateur du n0 Item AUum librum VOCaLum de
diversis CantıDus In OFSUaNO qUE CONDOSULt Bermundus Pondras Cantor de Lodova.

56) Voıir Son ‚9 etablı Guillaume de Vaulx, notaıre Beziers: «decretum
eft decretales SUuas el decretorum et lıbrum apparatus decretalium ei scrıptorum
SUOTUM>». Cet cte \  \ transcrit ans le cartulaıre, 220v est cıte, VECC des
inexactitudes, BARTHES, Hiıstoire..., 143, estamen! n® 153
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1361, 1371 IAl Nn Y donc pDas de changement d’abbe ate
On peut deux explications: Jean de Cers, nomme le PapcC
resıdant alors Avıgnon, ei 11OMN cho1s1 la communaute., etaıt PTO-
bablement invest1 une 1SS10N de remise ordre de la maılson. Cette
dısposıtiıon S’inscrıiraılt jen dans le cadre de la reforme des ordres reli-
S1euUX entreprise 1335 Benoıit > <i8 D’autre Fe  que etant
troublee eit l’abbaye parfo1s desertee pPar les religieux?’), ıl s’agıt PCUL-
etre d’unnt precaution: faıt le decompte des biens ef
des droıits qu 1 faudra s’employer IECOUVICTI apres les troubles. Aınsı
peut s’explıquer la acon atypıque ont le redacteur de I’ınventaire
releve les Inc1pıt-reperes: ils ont PDOUT fonction YUC d’assurer le rel1ı-
Qg1euUX charge du recolement qu 1 1en retrouve l’exemplaıre quı avaıt
ete inventorIie.

Conclusion

L’inventaıre de la bıblıotheque de Fontcaude 2  est pas seul refleter
les etapes de la constitution d’un fonds>®). Son interet lımıte donc
pas pomint partıculier. Parmı les inventaıres des a1sSOons premontrees
de France, l OCCUDEC u1lle posıtıon 19(0)8| neglıgeable, d’abord PAICce qu on

PCU de temo12Nages SUT les fondatıons de la France du Sud, ensuıte
PATCcC qu 1 exıiste fort PDCU de recolements exhaustıfs de bıblıotheques

l’e  ue moderne. On connaıit actuellement inventalres de bıblıo-
theques interessant les Premontres de France avant la Revolution>”). Un
seul celuı de Cu1ssy Alısne) est du XII° sıccle, euxX CONCernant
L’Huveaune (Bouches-du-Rhöne) et abbe de Belval (Ardennes)
sont du XIVS sıccle, DOUT Arthous Landes) est du X VE s1ecle.

57) Ce fut le Cas 13790 Ou les rel1gieuX, deserte Fontcaude, <’etalent refug1es
La Capelle. Quelques annees auparavant, ils avalent constrult UuUnec tOUrTr SUurT le bras Sud

du de L ’eglıse, ans le but d’assurer leur defense.
58) J’en al releve quelques exemples ans Tavaıl paraıtre 1998 ans les

Cctes des Journees de Codicologie organisees Dar [’universite de Groningen (Pays-Bas),
Sar octobre 19906, ed. 1.M HERMANS, HOOGVLIET, SCHLUSEMANN BON-
DEELLE-SOUCHIER, «L/’exploitation des inventaires medievaux transmıs des coples
modernes: l’exemple de 1' ınventaıre de la bıblıotheque de Fontcaude», Olr partıculıer
les oftes 5 / 60, quı indıquent U1lc bıblıographie).

59) Bibliotheques de MANUSCKILES MeEedievaux France, Releve des Inventaıres du
XVIII® siecle, etablı A .-M. ENEVOIS, 1R ENEST, (CCHALANDON, VEC la Colla-

boratıon de M.-J BEAUD el GUILLAUMONT POUT l’ınformatıque, Parıs, du N.R.S.,
1987
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Encore les tTrOo1Ss derniers sont-1ls des inventaıires partiels. OUS les autres
s’echelonnent entre la fın du X VIS s1ecle eit la Revolution. On peut ajouter

nombre les inventaılres publıes par harles-Loui1s Hugo, 1’historien
de ’Ordre de Premontre °°), collectes ans les annees 1720; a1nsı YJUC
quelques autres documents diısperses. En raıson de ate meme S1

peut la diıscuter de localısatıon, eft du nombre des artıcles qu 1
TeECENSC, L’inventaire de Fontcaude tient donc unec place NON neglıgeable
dans L’ensemble des inventaılres de bıblıotheques se1n des abbayes
premontrees francalses.

L Paul Langevın Anne BONDEELLE-SOUCHIER
o Avenue Monta1gne
F-60009 Beauvaıls-Cedex

ANNEXE

Montpellier, Herault 1, 311-313v

La publiıcatıon adopte les codes sulvants: la numerotatiıon des artıcles
est de 1HNON Taıt. Le document Comportan pratiquement AUCUuNC PONC-
tuatıon, eft fort PCU de majuscules distrıbuees de acon aleatoıre,
] aı ponctue selon "usage moderne, el ajoute des majuscules AdU X OMS

PFrOPTICS, aUX tıtres ei la premiere lettre des INC1p1t. Ceux-c1 Ont ete
soulıgnes, dans la INESUTC Ou iıls font connaıtre le tıtre, la rubrıque 1n1-
tıale, les premi1ers mMOoO(fTSs du du manusecrit. J’al toutefo1s respecte
l’orthographe du document 26 oftfe (numerotatıon alpha-
t1que les interpretations el restitutions quı m ont PaIru necessalmres
L’ıntellig1bilıte du Les identificatıons de texties Sont egalement

ote (numerotatıon numer1que, correspondant CcE des artıcles)
Les MOS places interlıgne sont ind1ıques Les abrevlatiıons ont
ete developpees. Les restitutions Sont placees OUur pas
alourdır INESUIC le commentaıre, cho1sı d’abreger les ref:
TeNCECS les plus CONstianites par sigle°?); par le 19(0) de ”auteur de

60) harles-Lou1s HUGO, Sacrı el CANONILCL OFdinlis Praemonstratensis Annales, vol.,
Nancy Encore Nn a-t=H pas publıe [OUS les documents qu’'1 vaıt dısposıtion.

61) BHL Bibliotheca hagiographica latına antıquae el mediae aetatıs, ed SOCH
Bollandıanı, vol., Tuxelles etSSupplementum, Tuxelles 1911,
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Ll’ouvrage®?). Dans la meme preoccupatıon, n indıquera systematı-
quement ofte les formes qu on s’attendrait irOouUver heu eft place des

singularıtes les plus irequentes du a1nsı POUI les formes qul eft qU€E
employees indıfferemment DOUIL introduıre la description du cContenu des
artıcles, eft glosatus A,-Um) regulıerement transcrıt gloratus Uum

. 311|
apı  um vicesiımum tertium de omnıbus hıbrıs ef ornamenti1s eccles1iae monaster1

fonscalıdı supradict., el fuerunt reperta ista que sequntur dıe mmMenN-

S15 augusti, anno dominı millesımo GE quinquages1imo secundo.
S Et prımo trıa psalter1a, eit UNUuM MagNum CU! antiphonı1s notatis‘“*).

a) On 'OUV! habıtuellemen! fontiscalidt; Sequuniur lıeu de SEQUNLUur.

1—4) Psautier-hymnaıire. LEROQUAIS, Les psautiers MANUSCFILES 'atıns des bibliotheques
publiques de France, de pl.,Asıgnale tTO1S psautiers l’usage de l’ordre
de Premontre: nOS (Charleville 33, provenan! de Crecy), 418 (So1ssons 6 ‘9 AaNCC
indeterminee), 419 (So1ssons 1 provenan! de Vico1gne). MARTIMORT, «Reper-  A
toıre des lıvres lıturg1ques du Languedoc anterieurs concıle de JIrente», Cahiers de
FanjeauxX, 17, 1982, 51-80, repertorie aUX 52-5%3 les lıvres lıturg1ques du diocese
de Bezıers, 4UX 60-63 CcUuX du diocese de Lodeve, eft precise DOUT CCS derniers: «1l

PCU pres rien des lıvres lıturg1ques anterlieurs Concıle de Irente».

Novum supplementum, ed. FROS, Bruxelles 1986 (Subsıdıa hagıographica 6, 12, 70);
CSL OFDUS christianorum, Ser1ıes latina, repols, Turnhout; COM OFrDUS chris-
tLANOruUM, Continuatio mediaevalıs, Brepols, Outf; CPL C'lavıs latınorum,

EKKERS GAAR, teenbrugge 1951 (Sacrıs rudırı ed. tertia ucfta eft emendata,
Brepols Turnhout 1995; SEL OFrDUS scrıptorum ecclesiastiıcorum latınorum, 1ndo-
bonae consıliıo ef impens1s Academıiae sclentiarum Austriacae; SLMA OFDUS cr1pto-
rum latınorum medil aeVvl, Auctores Gallıae 735-987, 19 OU! 1994, M.-H.

PERELMAN eft collab. M, San! n°); Patrologia latına, ed J.-P. MIGNE ef collab.,
221 vol. eft vol de suppl.; Repertorium fontium historiae medil evi priımum ab
Augusto Potthast digestum, NUN Ura collegi historiıcorum pluribus nationibus menda-
Ium el aucIium, Romae, Istıtuto SfOT1CO italıano PCT il medio CVO, vol., 1962-1990;
Revue d’histoire des feXtes; SOuUrCces chretiennes, Parıs, du Cerft.

62) Bloomfield BLOOMFIELD, «A prelımınary 1st of inc1pıts of latın works
the virtues and vices, maınly the thirteenth, ourteenth and fifteenth centurlıes», radıtio,

98 1955, 259-379; Machıielsen MACHIELSEN, CIavıs patrıstica pseudepigraphorum
medil evi pera homiletica, A-B, Turnhout 1990 (Corpus Chrıistianorum, Serlies atına,
S.N.); chneyer J SCHNEYER, Repertorium der lateinischen des Mittelal-
fers für die eıt Von<(Beıträge ZUT Geschichte der Philosophıe und eologıe
des Miıttelaters 43), 11 vol.,€Stegmüller STEGMÜLLER, Repertorium Bıbli-
CU: medil aeVl, Madrıd 14 ome: Enfin, est POUI mol agreable devoır
de reconnaitre dette V1S-A-VIS du personnel de I’Institu: de recherche el d’histoire des
textes, ef des instruments de travaıl qu«C J al consulter. En permettant de 'avaıller
ans les mei1illeures condıtions d’efficacıte, ils m ’’ont permi1s de J1en publı-
catıon dans ela raisonnable.
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ST Item duos 1lıbros VOCalos uficlar10s”) bonos el pulchros, el uUuNUumm mediocre>-/)
8-0 Item duos lıbros VOCatos responsor1a, UNUuUM sanctuarıum“), el alıud domuinı1-

cale®?),
012 Item trıa legendarıa S1Ve Jegendarı10s, UNUuI sanctuariae“), el duo domin1ı-

calia**2).
13-14 Item duos lıbros VOCatos ordınale, UNUII CUl capıtulıs ef collectis, el

alıum sıne collect1Sl3-14)_
5-16 Item duos 1DTr0S, collectarıo0s, uUuNUuM bonum, ei alıum antiquum *>!°),.
FA Item duos lıbros constitutionum ordınıs premonstratensI1s, UNUuIIN bonum,

et alıum antiquum * /*),.
192272 Item duos (corr. en) {11L1L1°* lıbros VOCalos process10Narı0s
392 Item duas declarationes, UNalil in pPETSAMENO 910)01 completa, alıam in

papırum completam®)*?**),.

officialia, hıre mediocrem S1 uficiarium est du masculın, quı par: etre le Cas

d’apres la orme de l’accusatıf pluriel.
°) sanctuarıum DOUI sanctorale? (voir forme simılaire dans S

audraı!| sanctuarıum (voir 8-9) plutöt QquC sanctuarıae, quı s’explique peut-Etre
UNC mauvalse ecture.

on completam, papıro

57) Lıvre d’office, peut designer lectionnaıre (A.G MARTIMORT, Les lectures 1lur-
Q21qUES el leurs [ivres, Typologıe des SOUTCCS du Moyen-äge occıdental 64, 1992, R

ordinaıre (Martımort, 62)
89) Comprendre: recue1ıl de repons (ä la sulte une lecture) POUI les des

saınts, el autre DOUT les dımanches.
Comprendre: legendier POUI le sanctoral, el euxXx POUT les dimanches. Voıir

PHILIPPART, Les legendiers latıns el autres MANUSCFILIES hagiographiques (Typologıe des
SOUTCCS du Moyen-äge occıdental 24- 1977

Ordıinaıre. Voir MARTIMORT, Les «Ordines>», les Ordinaıres el les CeremoO-
1AUX (Typologıe des SOUTCECS du Moyen-ä: occıdental 56), 1991, L ’ordi1-
aıre de Premontre fut redige la fın du X 11° Capıtule ecture breve, tiree de 1’Ecriture
(A.G MARTIMORT, Les lectures Iiturg1ques el leurs [ivres, Typologıe des SOUTCCS du
Moyen-ä: occıdental 64, 1992, 74- ollecte Oralson prononcee moment Ou
L’assemblee est reunıe PALAZZO, Hıstortre des Iivres [1turg1ques. Le oyen-äge des OFL-
gines Y 1993, 5: 1).

15-16 Collectaıre «lıvre du celebrant office, contenan! les capıtules ei les collectes»
P.- GY, «Collectaıre, rıtuel, processional», Revue des SCLENCES philosophiques theologıi-
qUES, 44, 1960, reprıs dans P GIY; lıturgie dans 'hıstorre, 1990,

Statuts de |’ Ordre de Premontre? Voıir: LEFEVRE eft RAU Les
TAtuts de Premontre milieu du XII siecle. Introduction, et tables, Averbode 1978
(Bıblıotheca Analectorum Praemonstratensium Z LEFEVRE, Les STALULS de Pre-
montre reformes SUr les ordres de Gregoire el d’Innocent siecle, Louvaın
1946 (Bıblıotheque de la Revue d’histoire ecclesiastıque 23)

19-22' Processionaux. 1 MOLIN ef AUSSEDAT-MINVIELLE, Repertoire des rıtuels el

PDFOCESSLONAUX Imprimes CONSeErves France, 1984 (Documents, tudes ei reperto1ires
publıes L ’Institut de recherche eit d’hıistoire des textes), recensent au X 4977-498 des
process1o0Naux imprımes ]’usage de Premontre.

23-2A) La place de cel ıcle, miılıeu de lıvres lıturg1ques, incıteraıt chercher
equivalent dans domaıine, mals declaratio na apparemment SCI15 lıturg1que.
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1, 31 1v]
25 Item uUuNum lıbrum Vvocatum martirologi1umf CUu regula beatı Augustinı in

eodem inserta, et uUuNnNum lıbrum obitus*>).
26-31 Item duo miıssalıa UyUaC deservıunt altarı mal0rTI1, ei trıa missalıa

PaIva que deservıunt ltarıs®) pr1vatıs ecclesıae, ef UuUNUuI miıssale SCHu quası
tale quale sıne ostıbu826—31)‘

2733 Item uNnNum lıbrum Vvocatum textum SIve evangelısterıum, ef UNUII p1StO-
rale?), in (QUO el CUu qUO leguntur evangelıa ef epıstole in ecclesia**->>),.

34-35 Item uUuNum lıbrum continentem officıum mMOrtuorum, el alıud officıum
infirmorum**->>),

316 Item 11UI1 quaterınum in qUO cContentur officıum baptısmı, ei alıa, in
1DSO continetur‘)°®).

martyrologium.
altarıbus.
Les formes evangelistarıum evangelisteriıum sont plus repandues qu evangelia-

r1Um; epistolarıum.
S quaterınum est DOUL quaternum quaternionem, continetur POUI continentur.

Declarationes parait s’appliquer de preference TO1 CUVTES d’Hermann de TE
dıtz, de Sebastianus Neapolıtanus ef de Bartholomaeus de Pısa), AdU X tatuts des ordres
relıg1euX, la 0Og1que, enfin des Dans domaıiıne, {TOUVE Rıchard de
Saıint-Vıctor, Declarationes nonnullarum difficultatum scrıpturae (Stegmüller
eoffroy d’Auxerre, Declarationes LD «Ecce HON reliquimus OMNLA » (De ıta
clericorum); Franco1s de Meyronnes, Diffinitiones SEU declarationes vocabulorum
COMMUNLUM) Hugues de aınt-Cher, Epistulae SCU declarationes. La place des decla-
rationes parmı les Iıvres lıturg1ques trO1S jJustiıficat1ons possıbles: so1t —IA  etaıt
«usuel» (d’ou les euX exemplaıres) servant comprendre MIEUX 1’Eerıiture saınte,
1en des Declaratıons des chapıtres generauxX de ”’Ordre (un exemplaıre SUT parchemın
devenu incomplet, autre nouvellement CII1L, ONC complet el SUT papıer) utiles la
VvIie de la communaute, so1t 1l s’agıt une addıtıon posterieure la premiere redactiıon
de L’inventaıire.

25) artyrologe, OIlr QUENTIN, Les martyrologes historiques du dge,
Parıs 1908; DUBOIS, Les martyrologes du Moyen-äge atın (Typologıe des SOUTCECS du
Moyen-ä: occıdental 26), 1978; Ps.-Augustin, Regula De ordıne monasterıl (regula
2a el 34 CPL 1839 b, el Consensor1a monachorum CPL 187/2; obıtuaıire, NON reper-
torıe i D LEMAITRE, Repertoire des documents necrologiques, eft Suppl.,

LEROQUAIS, Les sacramentalires el missels MANUSCFLIS des bibliotheques
publiques de France, 1924, volumes de ef de planches, TeCENSC euX miıissels
de Bezıiers (n05 459 eit 658, Parıs, B.N n.a.l 1690 eit 297) reconnaılissables d’apres le
calendrier et le sanctoral; des missels premontres recenses S: 402, par:
POUVOIrF etre identifie VOC cet ıcle.

32-33 Evangehaıre: recue1ıl de pericopes evangelıques dans L’ordre de 1  annee 1{Uur-
g1que (A.G MARTIMORT, Les lectures liturz2iques el leurs [ivres, Typologıe des SOUTCEOS du
Moyen-äge occıdental 64, 1992, . epıstolıer, id. PDOUI les epitres (A.G MAR-
11IMORT, LDLd., -

LEROQUAIS, Psautiers, D 212 sıgnale ans SO1SSONS (orıgine indeter-
minee), offiıce des defunts ’usage de L’Ordre de Premontre.

36) Officiıum aptısml, partıe d’un rıtuel? Voıir 19772
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Item Regula beatı Augustinı gloratam!)?”).
35 Item quedam summula de VICHS magıistro Sspano edıta, quec inc1ıpıt in

prıma lınea: Septem, ei fınıt ın eadem: principia”®).
Item UNUuIN quaterınum ın quUO continetur officıum COrpOTIS stl Uun-

dum |usum| eccles1ae premonstratens1s, el officıum beatı Ludovıicı1, eft
alıum quatrinum®) fficı COTDOTIS s{mil secundum uUSUum eccles1ae Bıter-
rensis??).

4() Item lıber capıtulation1s ıbrı de orıgıne mortis humane, qu«c inc1pıt in prıma
lınea: Quomodo INOIS, ef fiınıt in eadem: mors“).

Item UNUuM diurnale S1Ive quası medium breviarıum rubricatum In adventu
dominı, quod inc1pıt in prıima lınea: Condıtor alme“**).

glosatam. Dans 1’ensemble du document, le ser1ıbe rendu systematıquement
le de glosatus. audraıt, so1t Regula ei glosata, So1t Regulam eft glosatam, selon que
ceft artıcle est nominatıf L’accusatif, qu 1 est pas possıble de decıider, les euX
Cas etant employes dans l’inventaıre.

On attendraıt quaternum quaterniıonem plutöt qu«c quaterinum eft quatrınum.

37) (Euvre attrıbuee saınt Augustin, VOITr
38) Aucun incıpıt comporte septem ef principia. Pourraijent convenir eventuel-

lement, VeCC la orme principalia: Hugues de aınt-Vıctor, De septem VIELLS (Bloomfield,
359, n0 901), INC septem capitalia Vvıtlıa S1VE principalia SIVe originalia scriptura

cCommemoratl; euX traıtes aNONYINCS inC. septem nım dıcuntur capitalıa VICLA SECU prın-
cıpalıa (Bloomfield, ibid., n0 903) efi septem principalia VICLA perpetravıt dam dum
peccayvıt (Parıs, B.N lat. 3480); trO1Ss autres traıtes attrıbues eventuellement Hugues
de Saint-Vıctor De septem VIELLS, InC septem Sunf vitia principalia (Bloomfield, n08 013
el 914), el Sermones el sententiae (Bloomfield, n0 916); Raymond de Pennafort, De SCD-
fem VIELLS capitalibus, INC. septem Sunt principalia Seu capitalıa peccala vıtıa (Bloomfield,
n0 909) Avec la forme DFINCIDILO, il pourraılt s’agır d’un Commentarıius In Psychomachia
Prudentil, Parıs, B.N lat. 8207, On oılt pas cComment Yspanus pourraıit
s’appliquer Hugues de Saıint- Viıctor. agıster Yspanus desıigne generalement Petrus
Hıspanus, auquel DeuL malheureusement 'attacher AUCUNEC SUMMAd de VIELLS. On ue
j1en ndre Dıas de Escobar, GE 1450, unec Summa de VICLLS, ma1ls SOM inc1ıpıt est
Notandum quod OMNLS OMO naturalıiter. es ONC peut-&Etre plutöt Raymond de Pen-
nafort qu’’ıl faudraıit eventuellement PCNSCI POUT cefl icie.

39) officium CorporIis Christi fete etendue ’Eglıse unıverselle 1246, repandue
seulement apres 1317 L/’office romaın commencaıt Sacerdos ıIn Aaeternu: J. GAILLARD,
«Fete-Dıieu», Catholicısme, 41 1956, col 1215-1219); officıum ealı Ludovict: Lou1s
d’Anj]jou, 1297, canon1se I3 Lou1s rO1 de France, 1276 canon1se 1397;

de L’eglıse de Beziers VOITr ofte 26-31
ulıanus Toletanus, Prognosticon url Saculli, 17 INC. quomodo MOS prımum

subintraverıt In mundum. Peccato primı homints actum AYYS Ul MOrs In mundum intraret
(CPL ed. HILLGARTH 115), 1976, 9-126

41) Dıurnal, partıe d’hıver. Hymne attrıbue saınt Ambroise, InC. conditor Ime sıderum,
lequel COMMENCEN! les vepres du premier dimanche de ”’Avent (CHEVALIER, Poesie

liturgique traditionnelle, 1894, 25, n0 38; Analecta hymnica, SE 1908, 46) tıtre
d’informatıon, LEROQUAIS, Les Breviatires latıns MANUSCFILILS des bibliotheques publiques
de France, 4, 405, n0 1010, signale diurnal premontre (SO1SSONS 101), quı COMMMENCE

le calendrıer, quıi n ’etaıt apparemment le Cas du diurnal de Fontcaude.
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42 Item UNUuM Tum intıtulatum: Incıpıit er quı dıcıtur mundi*%).
43 Item UuUNUuIIn Tum SCTITINONUM dominıcalıum que‘) incıpıt in prıma Iınea:

runt S1  na in sole etc.*)
44 Item uUuNUuIMnN TUum VOocCcCatum amacenum S1ve Lucıdarıum, quı1ı incıpıt in

prıma lınea: Seplus r  S’ ef Tınıt ın eadem inpor““).
45 Item uUNUum lıbrum CUu postıibus continentem mediıtationıs beatı Bernardı, el

alıı SCITNONCS, el cantıca cantıcorum, quı fuıt Guillelm1 de Circ10 quondam
speratorı1s Bitteris”)*>).

46 Item uUuNum TUum intiıtulatum: Incıpıt er TIMUS dialogorum“®).
. 312]
AT Item UNUTN TUum intiıtulatum in secundo ol10 incıpıunt amonı1tion1s Salnlc-

LOTUmM ad perfectum perfection1s monachorum, alıas de| vIit1ISs
patrum”) vulgarıter nuncupatum“”).

qul Dans L’ensemble du document, 'ouve indıffe  mment la forme qul (volr
qUE POUT introduıire la formule d’incıpıit.
* meditationes, alios Guillelmus de Cers (Herault). La lecture speratorIis

est parfaıtement claıre: ir Palasın a-t-ıl interprete a1nsı procuratoris? precentoris”?
presbyteri? moft encore‘

ammonıtiones, profectum heu de perfectum, suppleer de vant 1t1

42) Pıerre d’ Aılly (1351-1420) est PCU probable, moOo1ns qu 1 S’aglsse une addı-
tıon posterieure 1352 S agı Sall! oute de l’ouvrage d’Honorıius AugustodunensıIs,
CIS5 1157

43) Citation scrıpturaire Luc 25 INC. erun) SLENA In sole el Iuna el tellıs, el In fer-
FLS5 gentium s’agıt ONC d’un recue1ıl de SCITINONS Commencant 1& dımanche
de ”Avent. Parmıi1 les auteurs possibles: Hericus AutissiodorensIis, Collectio homiliarum,
hom 2 Geboumin de Iroyes; Guillaume de erula; esaire d’Heısterbach, Homuiliae
dominicales, Gregorius papad, Homuliae DLucam. { 5s SCHNEYER, 10, 1989, 13
S45 donne pas moOo1ns de 218 references POUI cel inCc1pit. Voir aussı 1} 145 du pre-
sent inventaıre.

Elucidarıium, attrıbue ONOTI1US Augustodunensıs, maı: aussı SE  e; 'anCc,
ugustın, Gregoire, iInC. SEDIUS rogalus condiscıpulis MELS quasdam questiunculas
enodare Iimportunatı Aon fuit facultas negando obviare, ed. LEFEVRE, L’Eluct-
darium el les lucıdaıres, Parıs 1954, 361-477 La dıffusıon du exie, etudıee  7 QuX 48-50,

faıt app exemplaıre susceptible de provenir de Fontcaude, ‚UCUIl indıce
NON plus UyuC alt Jamaıs O  D} attrıbue Jean Damascene. Peut-&tre le manuscriıt
comportaılt-ı. aussı de cel auteur, quı pourraılt Justifıer denomiınatıiıon?

45) Ps.-Bernardus Claraevallensıs, Meditationes plULSSIMAE de cognıtione humanae
conditionis, 184, col. 485-508, Bloomfield, n“ 5982 Bıen quC ”auteur n en so1ıt
pas Indıque, il Un probabiılıte POUTF queC el correspondent a4QUX Sermones de diversis
(ed. LECLERCQ-H. ROCHAIS, Sanctı Bernardı ID  F 6,sel 4uUuX Sermones
In (Cantıcum cantıcorum (ed LECLERCQ-C. 1T ALBOT-H ROCHAIS, Sanctı Bernardı ID  5

1, 1957-1958) de ernar:! de Claırvaux
46) Gregorius Magnus, Dialogorum librı (CPL ed de VOGUE (SC 251

260, 265),X
47) Adhortationes sanctiorum patrum., BATLLE, « DIie Adhortationes Sanciorum

patrum (Verba seniorum) 1m lateiınıschen Miıttelalter», Münster 1972 (Beıträge ZUT
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48 Item uUuNnNum lıbrum intıtulatum: Incıpıt Summa magıstrı ohannıs Belet“*®)
49 1 VCIO, et fınıt ın eadem:Item UuNUuM lıbrum quı incıpıt ın prıma lınea

vetus*?.
5() Item uUuNUumn ilıbrum Dar V UMN! quı incıpıt prıma linea: Qu1cumqaue, el fınıt in

eadem duo?®)
51 Item unNnum marthalogıum antıqum°), CU regula beatı Augustinı ın fine?').
SE Item unNnumı lıbrum intıtulatum: Incıpıunt vıte anctorum fratrıs etr]1P) de

ordıne predicatorum alıas NnuncCcupatlum flores sanctorum”?.
53 Item UNUI lıbrum VOoCatum De diıversıs cantıbus in OTrganO, que conposult

Bermundus Pondras Cantor de Lodova>°.

martyrologium antıquum.
Le de 1352 comportaıt probablement une abrevıatıon Jı (Jacobi), quı ete

transcrıte Pı
GQUEM S1 le relatıf rapporte lıbrum, qUOS SE  ] rapporte Cantıbus.

Geschichte des ten Mönchtums und des Benediktiner-ordens 31 enumere les manuscrIıts
ei releve, parmı les tıtres poss1bles, Exhortationes sancLiorum palrum ad profectum perfec-
fLONLS monachorum. Ce tıtre. semble repandu dans la moıtıe Sud de la France (Saint-Martıal
de Limoges, Albı, hartreuse de Bonpas, etc.) Parmı les emomns subsıstants, Carpentras 41,
X IS (Batlle, n0 Z Sanl PTOVENANCEC ind1ıquee) porte tıtre. et presente, la fın, unNnec addı-
t1on du la ataıulle de uret, quı s’accorderaıt 1en VECC la place enue
Fontcaude, de SOM hıstoire, dans la les heresies. Toutefoı1s, le tıtre du
anuscrit est pas exactement simılaıire celu1 QJuC onne lL’inventaıre.

48) ohannes elet, Summad de ecclesiasticıs officıis, ed 1976 M41,
41A).

49) Deux texXies pourraient eventuellement convenir: des Auctoritate. Aristotelis,
Senecae, Boethil, Platonis, Apulet, eic Ou L’on [TOUVE S11 er° facıle (VUL, sent. 80),
el les lettres de Pıerre le Venerable, chap. T: lıgne S1 eTrOÖ0 ad Testamentum24  A. Bondeelle-Souchier  48  Item unum librum intitulatum: Incipit Summa magistri Johannis Belet*®).  49  Si _vero, et finit in eadem:  Item unum librum qui incipit in prima linea:  vetus®,  50  Item unum librum parvum qui incipit in prima linea: Quicumque, et finit in  eadem: duo°).  51  Item unum marthalogium antiqum°), cum regula beati Augustini in fine®').  52  Item unum librum intitulatum: Incipiunt vite sanctorum fratris P[etr]i”) de  ordine predicatorum alias nuncupatum flores sanctorum””.  53  Item unum librum vocatum De diversis cantibus in organo, que‘) conposuit  Bermundus Pondras cantor de Lodova®°.  °) martyrologium antiquum.  P) Le texte de 1352 comportait probablement une abreviation Ji (Jacobi), qui a Ete  transcrite P7.  9) quem si le relatif se rapporte A librum, quos s’il se rapporte ä cantibus.  Geschichte des alten Mönchtums und des Benediktiner-ordens 31), Enumere les manuscrits  et rel&ve, parmi les titres possibles, Exhortationes sanctorum patrum ad profectum perfec-  tionis monachorum. Ce titre semble r&pandu dans la moitie Sud de la France (Saint-Martial  de Limoges, Albi, chartreuse de Bonpas, etc.). Parmi les t&moins subsistants, Carpentras 41,  XII s. (Batlle, n° 27, sans provenance indiquee) porte ce titre et presente, ä la fin, une addi-  tion du XIII s. sur la bataille de Muret, ce qui s’accorderait bien avec la place tenue par  Fontcaude, au d&but de son histoire, dans la lutte contre les he&resies. Toutefois, le titre du  manuscrit n’est pas exactement similaire a celui que donne 1l’inventaire.  48) Johannes Belet, Summa de ecclesiasticis officiis, ed. H. DOUTEIL, 1976 (CCCM 41,  41A).  49) Deux textes pourraient &ventuellement convenir: des Auctoritates Aristotelis,  Senecae, Boethii, Platonis, Apulei, etc. 0l 1’on trouve si vero vetus facile (VIL, sent. 86),  et les Jettres de Pierre le Venerable, au chap. 73, ligne 1: si vero ad vetus Testamentum ...  Noter toutefois que cette s&quence ne constitue dans aucun des deux cas l’incipit. Il est pos-  sible que le volume ait &t& mutile du debut, ou ait constitue le deuxieme tome d’une serie.  50) Quicumque baptisati estis/sumus in Christo tenvoie ä Rom. VI, 3, theme de nom-  breux sermons (53 re&f&rences dans SCHNEYER). Une collection anonyme presente dans le  ms. 69, XIV de la Ratsbibliothek de Windsheim (SCHNEYER, t. 9, p. 880), contient sous le  n° 100 un sermon (T 46) inc. In his verbis duo dicuntur ... Une autre possibilite est fournie  par un sermon (sermo sextus dominice sexte) contenu dans le ms. 54 de la Bibl. Publ. de  Kornik parmi des sermons de Petrus de Palude + 1372 (SCHNEYER, t. 4, 1972 p 748;  simple mention de cet auteur; T. KAEPPELI, Scriptores Ordinis Praedicatorum Medii aevi,  t. 3, 1980, p. 243-249, fait Etat de quelques sermons) inc. Quicumque baptisati sumus in  Christo Tesu in morte ipsius baptisati sumus. — In summa epistole duo innuuntur primo  vite spiritualis inchoacio.  51 a.voir 25:b: voir 25 et37:  5) Jacobus de Voragine, Legenda aurea, ou Flores sanctorum (v. 1263-67), ed.  Th. GRAESSE, Jacobi a Voragine legenda aurea, 1890. T. KAEPPELI, Scriptores Ordinis  Praedicatorum Medii aevi, t. 2 (G-I), 1975, p. 348-369, n° 2154.  53) Etant donne la date, il s’agit probablement, plutöt que de compositions pour  l’orgue, de notations d’organum, pratique qui consistait ä ajouter un accompagnement  vocal A certains passages du plain-chant (je remercie Claire Maitre de m’avoir fourni ce  renseignement). Un personnage portant le nom d’Henricus Pondras est attest& en 1350oter toutefo1s que eite sequence constıtue dans des euX Cas ’incıpıit. est POS-
sıble QUC le volume alt ete mutiıle du debut, alt constitue le deuxıiıeme tome une SeTIE.

50) Ouicumque baptısaltı estLisS/Sumus In Christo renvole Rom VI, CR hem!: de L1OMN-

breux SCTIINON\NS (S3 references dans SCHNEYER) Une collection AaNONYINC presente dans le
69, XIV de la Ratsbıibliothek de Windsheim (SCHNEYER, 9, 880), contient SOUS le

n0 46) INC. In his verbiıs duo dıcuntur24  A. Bondeelle-Souchier  48  Item unum librum intitulatum: Incipit Summa magistri Johannis Belet*®).  49  Si _vero, et finit in eadem:  Item unum librum qui incipit in prima linea:  vetus®,  50  Item unum librum parvum qui incipit in prima linea: Quicumque, et finit in  eadem: duo°).  51  Item unum marthalogium antiqum°), cum regula beati Augustini in fine®').  52  Item unum librum intitulatum: Incipiunt vite sanctorum fratris P[etr]i”) de  ordine predicatorum alias nuncupatum flores sanctorum””.  53  Item unum librum vocatum De diversis cantibus in organo, que‘) conposuit  Bermundus Pondras cantor de Lodova®°.  °) martyrologium antiquum.  P) Le texte de 1352 comportait probablement une abreviation Ji (Jacobi), qui a Ete  transcrite P7.  9) quem si le relatif se rapporte A librum, quos s’il se rapporte ä cantibus.  Geschichte des alten Mönchtums und des Benediktiner-ordens 31), Enumere les manuscrits  et rel&ve, parmi les titres possibles, Exhortationes sanctorum patrum ad profectum perfec-  tionis monachorum. Ce titre semble r&pandu dans la moitie Sud de la France (Saint-Martial  de Limoges, Albi, chartreuse de Bonpas, etc.). Parmi les t&moins subsistants, Carpentras 41,  XII s. (Batlle, n° 27, sans provenance indiquee) porte ce titre et presente, ä la fin, une addi-  tion du XIII s. sur la bataille de Muret, ce qui s’accorderait bien avec la place tenue par  Fontcaude, au d&but de son histoire, dans la lutte contre les he&resies. Toutefois, le titre du  manuscrit n’est pas exactement similaire a celui que donne 1l’inventaire.  48) Johannes Belet, Summa de ecclesiasticis officiis, ed. H. DOUTEIL, 1976 (CCCM 41,  41A).  49) Deux textes pourraient &ventuellement convenir: des Auctoritates Aristotelis,  Senecae, Boethii, Platonis, Apulei, etc. 0l 1’on trouve si vero vetus facile (VIL, sent. 86),  et les Jettres de Pierre le Venerable, au chap. 73, ligne 1: si vero ad vetus Testamentum ...  Noter toutefois que cette s&quence ne constitue dans aucun des deux cas l’incipit. Il est pos-  sible que le volume ait &t& mutile du debut, ou ait constitue le deuxieme tome d’une serie.  50) Quicumque baptisati estis/sumus in Christo tenvoie ä Rom. VI, 3, theme de nom-  breux sermons (53 re&f&rences dans SCHNEYER). Une collection anonyme presente dans le  ms. 69, XIV de la Ratsbibliothek de Windsheim (SCHNEYER, t. 9, p. 880), contient sous le  n° 100 un sermon (T 46) inc. In his verbis duo dicuntur ... Une autre possibilite est fournie  par un sermon (sermo sextus dominice sexte) contenu dans le ms. 54 de la Bibl. Publ. de  Kornik parmi des sermons de Petrus de Palude + 1372 (SCHNEYER, t. 4, 1972 p 748;  simple mention de cet auteur; T. KAEPPELI, Scriptores Ordinis Praedicatorum Medii aevi,  t. 3, 1980, p. 243-249, fait Etat de quelques sermons) inc. Quicumque baptisati sumus in  Christo Tesu in morte ipsius baptisati sumus. — In summa epistole duo innuuntur primo  vite spiritualis inchoacio.  51 a.voir 25:b: voir 25 et37:  5) Jacobus de Voragine, Legenda aurea, ou Flores sanctorum (v. 1263-67), ed.  Th. GRAESSE, Jacobi a Voragine legenda aurea, 1890. T. KAEPPELI, Scriptores Ordinis  Praedicatorum Medii aevi, t. 2 (G-I), 1975, p. 348-369, n° 2154.  53) Etant donne la date, il s’agit probablement, plutöt que de compositions pour  l’orgue, de notations d’organum, pratique qui consistait ä ajouter un accompagnement  vocal A certains passages du plain-chant (je remercie Claire Maitre de m’avoir fourni ce  renseignement). Un personnage portant le nom d’Henricus Pondras est attest& en 1350Une utre possıbilıte est fournıe
(sermo SECXIUS dominice sexte) Contenu dans le de la ıbl Publ de

Ornı parmı des SCTITNONS de eITrus de Palude 1372 (SCHNEYER, 49 1972, /18,
sımple mention de cel auteur; K AEPPELTIL, Scriptores Ordinis Praedıcatorum Medi aeVvl,

A 1980, 243-249, faıt etat de quelques sermons) INC. Ouicumque baptısatı In
Christo esu In morte LDSIUS baptısaltı In epistole duo InNUUNLUF pPrImO
ıte spiritualis Inchoacıo.

51) VOIT 258 VOITr 25 ei
52) acobus de Voragıne, Legenda 9 Flores sanctiorum (v 1263-6/), ed

GRAESSE, Jacobi Voragıne legenda 1890 KAEPPELLI, Scriptores Ordinıis
Praedicatorum Medii aeVl, (G-J), 19753 348-369, n® 2154

53) tant onne la date, 1il s’agı probablement, plutöt qu«C de Composit1ons POUT
l’orgue, de notations d’organum, pratique quı consıstaıt ajouter CCompagnement
ocal certaıns du plaın-chant Ge remerTcIıe Claıire altre de m avoılr fournı
rense1ignement). Un PETSONNALC le NO ”Henricus Pondras est atteste 1350
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Item UNUIN Tum modicum quı INC1p1t prıma Iınea: Nunc In ecclesı1a, el
finıt InOV. tale quale?“).

55-59 Item quatuor salterı1a glorata") valde ulchra el optıma, ef uUNUum antı-
quum>>->?),.

60-61 Item duos hlıbros SIVe duo volumına nuncupala uarto°) sententiarum®*-©!),
62-63 Item duo volumına bıble') continentia Vetus te:  m, YuUC communıter

In refector10 leguntur®*-°°),
Item uUuNum Tum nuncupatum Magıster hystor1arum, S1ve“) |Hıstoria| SCO-

lastica®).
65 Item uUuNUum lıbrum NuNnNcCcupatlum Moralı Job, Epistolas Pauli, ef Actus aAaDOS-

tolorum, quı ommunıiıter in refector10 leguntur”) in tempore suo°):

psalteria (noter la meme forme dans I 93), glosata plutöt QJUC glorata
Hibri)

hiblie.
Suppleer hıstorıa vant scolastıca.
Moralıia In Job, qul egıtur S1 le elatıf renvole librum, QUAEUn inventaire de la bibliotheque de Fontcaude en 1352  25  54. Item unum librum modicum qui incipit in prima linea: Nunc in ecclesia, et  finit In \Lodova/, tale quale>*).  55-59. Item quatuor salteria glorata‘) valde pulchra et optima, et unum anti-  quum? :  60-61. Item duos libros sive duo volumina nuncupata Quarto®) sententiarum®-*!),  62-63. Item duo volumina bible‘) continentia vetus testamentum, que communiter  In refectorio leguntur®?),  64. Item unum librum nuncupatum Magister hystoriarum, sive“) [Historia] sco-  lastica®*).  65. Item unum librum nuncupatum Morali Job, Epistolas Pauli, et Actus apos-  tolorum, qui communiter in refectorio leguntur“) in tempore suo®°).  ') psalteria (noter la m&me forme dans 1l’art. 93), glosata plutöt que glorata.  °) quattuor (libri).  ‘) biblie.  v) Suppleer historia avant scolastica.  ’) Moralia in Job, qui  . legitur si le relatif renvoie ä librum, quae ... leguntur s’il  renvoie ä Moralia. Qui leguntur peut indiquer un accord avec le terme le plus proche,  actus apostolorum.  dans le cartulaire de Lodeve, ed. Ernest MARTIN, Cartulaire de la ville de Lodeve, Mont-  pellier 1900, p. 129, acte CIV.  54) En ce cas, il est difficile de savoir si in Lodova se trouve au bout de la premi&re ligne,  ou A la fin du recueil. En effet, toutes les indications d’incipit de l’inventaire, excepte celle-  ci, pre&cisent finit in eadem linea. D’autre part, Lodova, rajoute en interligne, ne fait peut-Etre  que reprendre le Lodova de V’article pre&cedent. Peut-Etre un processionnal, ou un ordinaire  incomplet du debut, pourrait-il avoir au bout de la premi@re ligne le mot Lodova en justifica-  tion d’une pratique propre ä la r&gion de Lodeve, Si l’on ne tient pas compte de ce mot,  on peut proposer un sermon pour le jour de 1’Ascension commencant apres le protheme  Exaltare super caelos Deus, par les mots Nunc in ecclesia fit memoria de festo Ascensionis  Salvatoris. Ce sermon est attribue soit a Barthelemy de Bologne, O.F.M., + apres 1294  (P. GLoRIEUX, Repertoire des maitres en theologie au XII siecle, 1934, t. 2, p. 108-109,  n° 319; V. DOucET, «Maitres francais de Paris», Archivum franciscanum historicum, t. 27,  1934, p. 550), soit a Barthelemy de Tours, O.P., + apr&s 1270 (P. GLORIEUX, ibid., 1934, t. 1,  P- 105-106, n° 16; SCHNEYER, 0p. Cit., Sous: Bartholomaeus Turonensis, T 36, n° 27).  5-59) Voir 1-4.  60-61) Les termes volumen et liber semblent &tre employ&s ici de facon Equivalente.  Eventuellement deux exemplaires de Pierre Lombard, Sententiarum libri 4, ed. I. BRADY,  Grottaferrata 1971-1981, ou d’un commentaire sur cet ouvrage. Voir F. STEGMÜLLER,  Repertorium commentariorum in Sententias, 1947, et V. DOUCET, Commentaires sur les  Sentences. Supplement au repertoire de Stegmüller, 1954.  62-63) Sur les lectures au refectoire, voir D. NEBBIAI-DALLA GUARDA, «Les listes  medie&vales de lectures monastiques. Contribution ä la connaissance des anciennes biblio-  th&ques benedictines», Revue benedictine, t. 96, 1986, p. 271-326.  64) Petrus Comestor, Historia scolastica, ed. PL_198, col. 1053-1722 (Stegmüller  6543-6565).  65) a. Gregorius Magnus, Moralia in Job (CPL 1708), ed. M. ADRIAEN (CCSL 143,  143 A, 143B), 1979-1985; b. Epistolae Pauli (Stegmüller 52-65); Actus apostolorum  (Stegmüller 51). Sur les lectures au r&fectoire, voir 62-63.leguntur Sa Y

renvole Moralıa. Oul leguntur peut indıquer aCcCcord VECC le terme le plus proche,
apostolorum.

dans le cartulaire de Lodeve, ed TNES! MARTIN, Cartulaire de la vılle de Lodeve, Mont-
pelher 1900, 129, cte CIV.

54) En CAaS, 11 est dıfficıle de SAaVOIr SI In Lodova UV! bout de la premiere lıgne,
la fın du recueıl. En effet, toutes les indıcatıons ’incıpıt de l’ınventaire, excepte celle-

CL precısent finıt In adem linea. D’autre Lodova, rajoute ınterlıgne, faıt peut-Etre
YUuC reprendre le Lodova de l’article recedent. Peut-&tre processionnal, ordıinaıre
incomplet du ebut, pourraıt-ıl VOIT bout de la premiere lıgne le MoOt Lodova Justifica-
tıon une pratique PTODIC la reg10n de LOodeve. 1 l’on 1en! pas Compte de mOT,

peut PDOUT le Jour de 1’Ascension Commencant apres le protheme
Exaltare LD caelos Deus, les MmMOoOofts Nunc In ecclesia emorı1a de festo ASscensionlis
Salvatorıs. Ce est attrıbue soıut Barthelemy de Bologne, O.F. apres 1294

LORIEUX, Repertoire des maitres theologie siecle, 1934, 2 108-109,
n“ 319 OUCET, «Maıitres 'ancals de Parıs», Archivum franciscanum historicum, 2 E
1934, 550), So1t Barthelemy de 1 ours, OP apres 1270 LORIEUX, LbLd., 1934, 17

105-106, n0 1 SCHNEYER, CH: SOUS olomaeus TuronensIs, 36, ü 27)
99-57 Voıir S
60-61) Les ermes volumen eft er semDlen! etre employes 1C1 de acon equivalente.

Eventuellemen! euX exemplaıres de Pıerre Lombard, Sententiarum lihrı 4, ed BRADY,
(G’iTrottaferrata d’un commentaıre SUT ceft OUVTAßBC. Voıir STEGMÜLLER,
Repertorium cCommentarıiıorum In Sententias, 194 7, el DOUCET, Commentaires SUr les
Sentences. Supplement repertoire de Stegmüller, 1954

Sur les lectures refecto1ire, OIr NEBBIAI-DALLA GUARDA, «Les lıstes
medievales de lectures monast1ıques. Contribution la connalssance des ancıennes bıblıo-
theques benedictines», Revue benedictine, 96, 1986, 2471326

Petrus Comestor, Hıstorıia scolastıca, ed 198, col (Stegmüller
6543-6565)

65) Gregori1us agnus, Moralıa In Job (GCPE ed AÄADRIAEN 143,
143 A, S Epistolae Paulı (Stegmüller CIUS apostolorum
(Stegmüller 51) Sur les lectures refectoilre, Olr 62-63
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66 Item uNUumM Tum epıstolarum beatı Paulı apostolı gloratus 66)
67 Item UNUIN Tum intıtulatum: Incıpıt er Genes1is QUC inc1ıpıt in prıma

lınea In princıpı ef finıt in eadem: PT1INC1IPI0 eic; gloratum67)
68 Item uUNUuM Tum intıtulatum: Incıpıt er GenesI1s, gloratum, qu«C incipıt in

prıma lınea In prInC1p10, ef tinıt in eadem eic.68)
69 Item evangelıum uce gloratum®”).
70 Item UNUuIIN Tum intitulatum: Incıpıt SUTININaA magıstrı eftr1 Elye SUDCI

Prisc1ianum maiorem’9).
Item epıstole Paulı glorate/*).

IS Item evangelıum beatı Mathe1 gloratum72)
73 Item epıstole aulı glorate ad Romanos’°).

Item epıstole aulı/ glorate, ef epistole Jacobı el Petr1 glorate/*).
Er
75 Item alıum evangelıum gloratum Mathei ””).
76 Item evangelıum sanctı Mathe1 gloratum’®).
$} Item quatuor evangelıa in eft epıstole Petrı el Paulı, ef CIUS apostolo-

rum’”)
78 Item alıud evangelıum Luche gloratum®).
79 Item TUum Ugonıis de sacramentis’?).

Item evangelıum Joannıs gloratum 80)
S 1 Item TuUum sanctı Augustinı de (Civıtate Deı, ef Enchirıdon, el alıa 1n

1PSO continetur ”)**).

enchiridion.

Epistolae Paulıi glosatae. Peut-&t; la glose ordinaıire (Stegmüller 11832-45)?
67) er genests gLOSatuS. Peut-etre la glose ordinaıire (Stegmüller 11781)?
68) Doublet de 67° avaıt-ıl euxX exemplaıres ?
69) Evangelium secundum Lucam glosatum (Stegmüller 118297 )
70) eITrus Elıe, Super Priscıanum mal0orem, ed REILLY, UumMmmMAda D: Priscıanum,

1993, Toronto (Pontifical stıitute of mediaeval studıes. Studıes and eX{Is H3 Z sıgnale
parmı les manuscrits subsiıistants Carpentras 346, XIV“ d VOC reliure dUX armoOlres de
Mazaugues, hıstoire IncCoOonNnNue.

71) Epistolae Paulı glosatae. Voıir
72) Evangelium secundum Matthaeum glosatum (Stegmüller 11827/).
73) Epistolae aulı ad Romanos, glosatae (Stegmüller 11832
74) Epistolae Pauli, Jacobı el eltr1ı glosatae (Stegmüller 1  E
75) Voir
76) Voıir
77) Voir 3033 el 65 OUVEAaU estament, evangelıaıre eit epistohier”?
78) Evangelium secundum Lucam glosatum. Voir
79) Hugo de ancto Vıctore, De sacramentis christianae fidel, ed. 176, col. 3

618 GOY, Die UVeberlieferung der Werke UQ0S VOonNn SE Vıktor. Eın Beitrag ZUF Kom-
munikations-geschichte des Mittelalters, Stuttgart 1976 (Monographıien ZUTr Geschichte
des Miıttelalters 14) 133-172.

80) Evangelıum secundum Johannem glosatum (Stegmüller 11830).
81) Augustinus, De (iviıtate Dei (CPL 343): Augustinus, Enchıiridion (CCRL 295),

ed. EVANS, 1969, 46)
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Item lhıbrum Ameları1*) de eccles1iasticıs offic1us, el de allıs diversıs rebus 82)
83 Item lıbrum CITNONUMM festorum.

Item Tum Apocalıpsım?) gloratum®“).
85 Item TUum Ezechielis gloratum®>).

Item uUNUumm lıbrum vulgarıter Vocatum Vade mecum®°®).
8 Item TUum Vvocatum communiter Cronoicas?)®”).
RX Item TUum { 11{97 evangelıorum in solum, ef est in PTINC1p10 hulus

1brı ‚pıstola leronımı ad Damasum pape??)®2)
Item UNUuIN TUum Cu postıbus ef clausurıs dıversarum authoritatum”®), in
PCTSAMICHNO scriptum®”).

90 Item unum Tum intıtulatum: Incıpiunt cathegoriae, YSagOosC 1rı ad
categorı1as Aristolis°)?9).

Amalarılt.
Apocalypsis.
Cronicas?
Hıeronymi, ad amasumM Damaso

bb) auctorıtatum.
CC) Porphirtt, Arıstotelis

82) arıus Metensıs, De ecclestiasticls officiis, Liber officialis, ed ANS-
SENS, Amalarıi episcopl ID liturgica OMNIA, Z Vatıcan 19458 (Studı Testi 39)

8 1994, 131-133
84) er Apocalypsis glosatus (Stegmüller 11853).
85) Liber Ezechieltis prophetae, glosatus (Stegmüller 11811).
86) Parmı les lıvres quı ont O  \ designes alnsı: s.-Raymon ‚ulle, Codicıillus SE

vademecum, ei Liber artıs compendiosae qul “ade NUNCUDALUF; Johannes Johannıs,
Vademecum de collationıbus dominicts el festis; ohannes de Rupescissa, Vademecum

trıhulatione JULLIEN POMMEROL ei MONFRIN, La bibliotheque pontificale
Aviıgnon el Peniscola, D 1991, 84); Johannes Vıncellensıs, Sermones de

lempore el de sanct1is; ohannes de Capıstrano, Vademecum; Wermboldus Overstege de
ampIıs, Secreta Bernardıi de (Gordonio Lilio eXxcerplia JEU vademecum; le Vademecum
d’Ehas de Cortona est moOo1ns probable raıson de brievete, sauf S}  ] est le premıer
exte d’un recueıl.

87) Eventuellement les Flores chronicorum de ernar‘ Gul? K AEPPELL, Scriptores
Ordints Praedicatorum Medu aeVIl, (A-F), 1970, 205-226

88) la dıfference de\ 32 ef ralson du prologue au X evangıles que constitue
la de Jeröme Damase, leXIius semble 1C1 designer NOMN pas evangelıaıre, ma1ls le

des evangıles, In solum sıgnıfıe peut-etre le Sall: les gloses? Hıeronymus,
‚pistola ad amasum (probablement Stegmüller 595); de BRUYNE, Prefaces
de la Bible latıne, 1920, 133455

89) Parmı les tıtres possibles: Auctoritates apostolicae sedis I}  9 Prosper
d’Aquıtaine, uctorıiıtates episcoporum apostolicae sedis de gratia De1 el lihbero arbıtrıo
(CPL SZFEN Auctoritates el rationes sSumpte de scriptura QUE videntur ımpugnare
cContemptum temporalium; Auctorıitates librorum naturalıs el moralıs philosophiae;
Auctoritates philosophorum antıquorumD lapide philosophorum ıcta
philosophorum ; Auctoritates theologicae compilees domiınıcaın AaNONYMEC
1286

Porphirius, Ysagoge In categor14s Aristotelis, Boet1o, ed MINIO-PALUELLO,
Aristoteles latınus, 1/6-7, 1966
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01 Item UNUIN lıbrum intıtulatum Incıpıt admonition1s sanctı Augustinı CI QqUamll
hostenditur QUaI bonum sıt lectionem divinam legere ef malum sıt
ab ılla vel inquisıtione de cinere, continentem In Sintillarium“)?!).

9 Item uUuNnNUumM 1Drum constitutionum Regıs Aragonum”“).
03 Item UNUuM salterıum gloratum, tale quale””).
94 Item unum lıbrum intıtulatum: Introitus In evangel11s sanctualibus®®)?*).
05 Item unumn lıbrum Introductionum””).

dd) admonıitiones, ostenditur, desistere heu de de Cinere ce| econ semble indıquer
qucC le ete crıt SOUS la dıictee, il est pas poss1ıble de determıiner S1 elle remonte
1352 deb du S.) scintiıllarıum.

sanctoralıbus”? DU (CANGE, Glossarıum mediae el infimae latınıtatıs, 6, 1846,
58, onne sanctuale equıvalent sanctuarıum, M7 le SCI1IS5 de «relıques des

saınts>». Sanctuarıus aussı le SCI15 de «QquI1 rapport auX salınts>».

91) s-Augustinus, Sermones ad fratres In n0 admonitio DEeET. QUUAPM OSsten-

ditur quod bonum sıt lectiıonem dıyınam legere, el quod malum Sıt ab Ila vel INquiSitioNe
desistere AaEeSarıus Arelatensı1s, SC} (Machıielsen, n0 Defensor Locogı1a-
CensI1s, Liber scintillarum (Stegmüller Olr Quss1 la note 43 de 1’iıntroduction.

92) C’onstitutiones Forı Aragonie (RFHMA, 4, 576-578).
93) Psalterıum glosatum (Stegmüller 11801)
94) Evangelıaire du sanctoral? Introitus peut designer CDx  entuellement d’iıntro-

duction
95) Peut-etre les Introductiones de rtie dictandı attrıbuees magıster Transmundus,

quı fut notaıre papal 1186, PU1S monne de Claırvaux. D’apres L’etude de SJ HEATHCOTE,
«Ihe letter collections attrıbuted master TIransmundus», nalectia Cisterciensld, Zu
1965, ei 167-238, semble VOIT ete repandue ‚;outf, mals pas exclu-
sıvement, hez les Cisterciens. D’autre l’ouvrage de Transmundus est pas Salls

connex1on VOC le monde premontre puisqu ’ ıl ete transmıs dans le Parıs, B.N
lat. 2820 compagnıe de la Forma dictandı d’Albert de Morra, quı fut religieux de
"abbaye premontree de Saıint-Martın de Laon vant d’enseigner le droit r 10(0)81 Bologne,
de deveniır Cardın: PU1S chancehlıer de l’Eglıse romaıne, nfın papc SOUS le NO de Gregoire
111 AUBERT, Dictionnaırre d’histoire el de geographie ecclesiastiques, ZU 1986,
col. DALZELL, «JIhe Forma dictandı attrıbuted of Morra and :elated
(eXIS>», Medieval Studies, 39, 1977, 440-469, ote la 454, 3 9 L’envol 1218
par Hugues de Premontre SOM amı Sımon de Saınt-Eloi:-Fontaine, d’un volume copıe de

maın, assoclant, le lat. 2820, l’ouvrage d’Albert celu1 de Transmundus. Ber-
nardus BononiensI1s, X 116 dis est egalement ”’auteur d’ZIntroductiones prosalcı dictamınıs,

KALBFUSS, «Eın bologneser Ars dictandı des XL Jahrhunderts» (Quellen und
Forschungen aıAUS iıtalienischen Archıven UN Bibliotheken, XVIL, 2! 1914, 1-35) Dans
le meme domaıne, peut cıter les Introductiones dialecticae artıs de Guillelemus Paga-
nellus, eft les Introductiones dictandı de Paulus Camadulensıs. Maıs 1l exıste aussı plusieurs
(UVICS de philosophie (Introductiones dialecticae de magıister 1gelmus, Introductione.
ıIn log1ıcam de Gulllelmus Dunelmensıs, Introductiones parısıenses anonymes), de
theologıe (Introductiones hreves ad fidem sancliae Trinitatis) le tıtre. d’Introduc-
HLONES. Parmı les es proches d’ZIntroductiones, peut cıter Introductorius major
umasar, ’ Introductorium sermocinandı de aCObus agnı, |’Introductorium JUrLS
d’Hermannus de Schildıitz, et L’Introductoriu. de Gerardus de Orgo ancto Domnino,
OF dUX extraıts de 1L oeuvre de oachım de ore (M.- JULLIEN POMMEROL et

MONFRIN, La bibliotheque pontificale Avıgnon el Peniscola, 2’
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96 Item UNUuUMN Tum intıtulatum Incıpıt Lıber prologus SUDCI Auroram IM  Nn-
ame' Moysi"), L_Lıber etr1 Rige”°).

9'/ Item 1111° evangelıa In ei Apocalipsis?’).
08 Item uUuNumm lıbrum CU postibus quC incıpıt In prıma lIınea: $S1 ılıgıl[tıls IN

ei tınıt in eadem Servate Jo  J U, continentem Miıssale in S  n ei alıa 1PSO
continetur”®).

09 Item UNUIN lıbrum nuncupatum Pastorale??).
100 Item uUunum lıbrum intıtulatum: Incıpıt proem1um Aurelhlanı Prudetii2?)1!°),
101 Item UNUIN lıbrum SCITNOMNUIN dominicalium*®*).
102 Item UNUuIN vıte beatı Yla

. 313
103 Item uUuNumMmm lıbrum dıiıversarum omelharum quorumdam evangelıorum, qu«cC

communıiter In quadragesima®”) refector10 leguntur*””).
104 Item UNUuIN TUum SCTIINONUIN Gu1ldonis nuncupatum**).

In Pentateuchum OYSL
88) Prudentil.

quadragesimo.

96) Petrus Rıga, Aurora (Stegmüller 6823-25), BEICHNER, 1965
97) Voıir 3D Apocalypsis (Stegmüller F3)
98) L’incipıit renvole probablement 15 du ch. XIV de I’Evangıle de Jean Z

diligitis Fl mandata Med servale, «I0.» indıquant alors le debı de la reference. Peut
correspondre uUunNnec antıenne, Uunlec homelhie In vigılia Pentecostis attrıbue ede
(hom. Z LE ed 9 , col 189) Paul Dıacre (hom Z 30). On UV! aussı cet INC1-
pıt tete du de 1' /n Johannem evangelium de saınt ugustın, el du chap. 136
de la Summad de VICILS el viırtutibus d’Etienne Langton. Avec 1 dilig1sUn inventaire de la bibliotheque de Fontcaude en 1352  29  96. Item unum librum intitulatum: Incipit Liber prologus super Auroram impen-  tamem Moysif), Liber Petri Rige°°).  97. Item II” evangelia In textu, et Apocalipsis””).  98. Item unum librum cum postibus que incipit in prima linea: Si diligi[ti]s me,  et finit in eadem servate Jo., continentem Missale in se, et alia prout in 1pso  continetur®®).  99. Item unum librum nuncupatum Pastorale*”).  100. Item unum librum intitulatum: Incipit proemium Aureliani Prudetii®)!°).  101. Item unum librum sermonum dominicalium!°!).  102. Item unum quaternum vite beati Ylarii!'°?).  E 33831  103. Item unum librum diversarum omeliarum quorumdam evangeliorum, que  communiter in quadragesima**) In refectorio leguntur!®),.  104. Item unum librum sermonum Guidonis nuncupatum!®*),  f#) in Pentateuchum Moysi.  ge) Prudentii.  hh) quadragesimo.  %) Petrus Riga, Aurora (Stegmüller 6823-25), €d. P.E. BEICHNER, 1965  9)' a. Voir 32; b. Apocalypsis (Stegmüller 73).  %) L’incipit renvoie probablement au v. 15 du ch. XIV de l’Evangile de Jean: Si  diligitis me, mandata mea servate, «Io0.» indiquant alors le d&but de la ref&rence. a. Peut  correspondre ä une antienne, ou ä& une homelie in vigilia Pentecostis attribuge ä Bede  (hom. 2, 11, ed. PL 94, col. 189) ou ä Paul Diacre (hom. 2, 30). On trouve aussi cet inci-  pit en t&te du tractatus 74 de 1’Zn Johannem evangelium de saint Augustin, et du chap. 136  de la Summa de viciis et virtutibus d’Etienne Langton. Avec si diligis ... serva, il pourrait  s’agir aussi du Lucerna consciencie, dit aussi Summa clericorum, parfois attribue ä saint  Bonaventure, inc. Si diligis me mandata mea serva (cet ouvrage n’est pas cit6 dans  B. DISTELBRINK, Bonaventurae scripta. Authentica, dubia vel spuria critice recensita,  Roma 1975 = Subsidia scentifica franciscalia, cura Instituti Historici Capuccini 5, son  incipit n’y est pas non plus relev€), mais le groupement avec un missel (b) incite ä prefe-  rer peut-&tre un recueil liturgique; b. Missale. Voir 26-31.  %) Gregorius Magnus, De cura pastorali, ou Regula pastoralis (CPL 1712), ed.  PE 77 60l 13:128:  100) Aurelianus Prudentius Clemens, Carmina (CPL 1437 praefatio operum - 1445),  ®  ed. J. BERGMAN, 1926 (CSEL 61).  101) Sermons pour les dimanches, identification impossible.  102) BHL 3881-3915. Probablement Hilaire de Poitiers, mais il pourrait s’agir aussi,  en raison de la proximite g&ographique, de 1’&v&que d’Arles (BHL 3882) ou de celui de  Carcassonne (BHL 3883).  103) Homiliaire des &vangiles. Sur les lectures au refectoire, voir 62-63 et 65.  104) Probablement Guy d’Evreux, O.P., actif v. 1290-1293, Sermones de tempore et de  sanctis (J.-B. SCHNEYER, t. 2, p. 319-365). On peut penser Egalement ä Guy, O.M., actif ä  Toulouse vers 1320 (ibid., p. 318), ou ä Guy des Vaux-de-Cernay, €v&que de Carcassonne  en 1210, + 1223 (ibid., p. 366), ou encore ä Bernard Gui, O.P., €v&que de Tuy en 1323,  de Lodeve en 1324, + 1331 (ibid., p. 457-458).SETVdG, Ul pourraıt
Ss’agır aussı du ILucerna CONSCLENCLE, dıt aussı Summa clerıcorum, O1S attrıbue saınt
Bonaventure, INC. i dilig1s mandata Med SETVA (cet OUVITaSC est pas 1te ans

DISTELBRINK, Bonaventurae scrıpta. Authentica, 14 vel SDUur1a crıtice recensita,
Roma 1975 Subsıdıa scentifica francıscalıa, UTa sSt1itutd Hıstoric1ı Capuccını 5; SOM

inc1ıpıt n y est pas NON plus releve), ma1ls le groupement VOCC mı1ıssel (bD) incıte prefe-
ICI peut-etre recue1ıl lıturg1que; Missale Voir 26-31

99) GregorIius agnus, De Ura pastoralı, Regula pastoralis (CPL ed
7 9 col
100) Aurehanus Prudentius Clemens, armına (GPE 1437 praefatio ODPETUM

ed BERGMAN, 1926 61)
101) Sermons PDOUI les dımanches, identificatıon impossıble.
102) BHL Probablement Hılaire de Poıitiers, maIls il pourraıit S’agır auss],
ralson de la proximıite geographıique, de l’eveque d’Arle: (BHL de celu1 de

Carcassonne (BHL
103) Homihaıre des vangıles. Sur les lectures refectoınre, VOITr 62-63 el
104) Probablement Guy d’Evreux, actıf SSermones de lempore el de

SANnCtLS (J.-B SCHNEYER, Z 319-365). On peutL PCNSCI egalement Guy, aCcCtı
1 oulouse eIs 1320 (ibid., 318), Guy des Vaux-de-Cernay, eveque de Carcassonne

216 1223 366), ENCOTEC Bernard Gul, eveque de Tuy 1323
de Lodeve 1324, 1331 457-458).
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105 Item unNnuHll Tum Usaticı Barcinone!®>).
106 Item UuUNUuIn 1Drum intitulatum secundo o110 Incipit in prıma hnea|

er Lotharı levıte et cardınalıs de velitate!) condıiıtionis humane!°),
107 Item unum Tum rubrıcatum, prologus qu«c incıpıt in prima lınea GorI1s-

simi!) ei finıt in eadem recte!9”),
108 Item unum TUum intıtulatum in secundo folıo Incıpıt refatıo ın TO

ver 1o0orum Salamonı1ı kk)108).Pro
109 Item uUNUuIN Tum intıtulatum: Incıpıt hlıber Alexandrı 48  reg1s Macedoni1o-

rum!”)
110 Item prefatiıo Ysidori!!),

u) Restituer linea apres prıma; hıre Vılıtate heu de veliıtate.
Gloriosissimi? Carissımi?
Salomonts est habıtuellemen! (voir 113 ef 130) rendu Salamonı1s.

105) Usatges de Barcelona, redaction latıne Gran Enciclopedia Catalana, IS 1980,
125-127). Les manuscrits de compıilatiıon s etagent ntre la fın du X IIS ef le

XV“® eft beaucoup semblent ori1ginaıres du Milıdı de la France (C.G MOR, «En torno la
formacıon det de 10s Usaticı Barchinonae», Anuarıo de hıstor1a del derecho espanol,

27-28, 413-459).
106) Innocentius 111 papad, De miser1a humanae condiıtionis (Bloomfield
107) Plusıiıeurs 1e68$ de saınts, au moOo1nNs euX priıeres, OMN, une de saınt

Augustıin, a1lnsı quC euxX prologues cCommencent gloriosissiml, mals de CCS

texXties presente re: proximıite. tant donne les hens de Fontcaude VB la
contre les heresies, il s’agıralt peut-etre de la 1e ection de office de saınt Lou1I1s (presente

particuher dans Parıs, ıbl Mazarıne 396, lectionnaıre, du ler cahıer ajoute tete,
IncC. Gloriosissiım regis Ludovicı ıte ordiınem percurrentes el S] on Omn1a de multis

1US alıqua qU€ Cer' fide comperımus30  A. Bondeelle-Souchier  105. Item unum librum Usatici Barcinone!®),.  106. Item unum librum intitulatum in secundo folio. Incipit in prima [linea]  liber Lotharii Jevite et cardinalis de velitate“) conditionis humane!°®).  107. Item unum librum rubricatum, prologus que incipit in prima linea  Goris-  simiÜ) et finit in eadem recte!””).  108. Item unum librum intitulatum in secundo folio:  Incipit pl refatio_in libro  verbiorum Salamoni  kk)108).  Proverb s  109. Item unum librum intitulatum: Incipit liber Alexandri regis Macedonio-  rum!®),  110. Item prefatio Ysidori!!°).  ä) Restituer linea apres prima; lire vilitate au lieu de velitate.  ä) Gloriosissimi? ou Carissimi?  kk) Salomonis est habituellement (voir 113 et 130) rendu par Salamonis.  105) Usatges de Barcelona, r&daction latine (Gran Enciclopedia Catalana, t. 15, 1980,  p- 125-127). Les manuscrits de cette compilation s’&tagent entre la fin du XII° s. et le  XV®s. et beaucoup semblent originaires du Midi de la France (C.G. MOR, «En torno a la  formacion det texto de los Usatici Barchinonae», Anuario de historia del derecho espanol,  t. 27-28, 1957-1958, p. 413-459).  106) Innocentius III papa, De miseria humanae conditionis (Bloomfield 1753).  107) Plusieurs vies de saints, au moins deux prieres, un sermon, une Jlettre de saint  Augustin, ainsi que deux prologues commencent par gloriosissimi, mais aucun de ces  textes ne prEsente recte ä proximite. Etant donne€ les liens de Fontcaude avec la lutte  contre les her&sies, il s’agirait peut-Etre de la 1° lection de l’office de saint Louis (presente  en particulier dans Paris, Bibl. Mazarine 396, lectionnaire, f. 2 du 1“ cahier ajoute€ en t&te,  inc. Gloriosissimi regis Ludovici vite ordinem percurrentes ‚et si non omnia de multis  tamen gesta eius aliqua que certa fide comperimus ... = debut de la vie de saint Louis par  Jacques de Voragine). Il faudrait alors supposer que cerfa a pu Etre lu recte. Sur cet  office, voir l’art. 39 b. Carissimi oriente vers un recueil de sermons, ou Eventuellement  vers 1’Expositio super Symbolum (Ps.-Augustin, CPL 365) qui presente aussi bien caris-  simi que recte dans sa premiere phrase.  108) Sur les prologues aux Proverbia Salomonis, dus entre autres ä saint Jeröme et  Aa Hugues de Saint-Cher (l’incipit annonce &tant en rEalit& un titre, ne permet pas de  preciser l’auteur), voir Stegmüller 453 ä 459.  109) Julius Valerius, Res gestae Alexandri Magni, ed. B. KÜBLER, Leipzig Teubner  1888, p. 1-168, inc. Aegypti sapientes sati genere divino primi feruntur, ou Collatio  Alexandri et Dindimi, CPL 192, inc. Saepius ad aures meas fando pervenit rationem vitae  vestrae, ed. B. KÜBLER, Leipzig Teubner 1888, p. 169-221, ou Epistula ad Aristotelem de  mirabilibus Indiae, en r&alit& Aulus Gellius, Noctes atticae, 1. 5, cap. 2, ed. C. HOsıus,  Leizig Teubner 1907, p. 211-212, inc. Equus Alexandri regis et capite et nomine Buce-  phalas fuit. Si l’on admet 1’hypothese d’un ajout possible ä la liste de 1352, on peut aussi  proposer le De rebus gestis Alexandri magni regis Macedonium, uvre d’Arrianus  Nicomediensis, dans la traduction de Petrus Paulus Vergerius, vers 1437, ou dans celle de  Bartholomaeus Facius, * 1457.  110) Jsidorus Hispalensis, texte difficile a preciser (CPL _ 1186-1212 ou 1229). En  Eliminant les textes sans preface, on peut assurer qu’il ne s’agit probablement pas des  Etymologiae, ni des Sententiae, ni des Quaestiones in Vetus et novum testamentum, ni du  Liber numerorum in sanctis scripturis occurentium, ni du De ordine creaturarum, ni desdeb!i de la vIie de saınt Lou1s
Jacques de Voragıine). faudraıt alors quc cCe: etre u rec: Sur cet

office, VOITr ‚ Carissim orlente eISs recue1ıl de SCITNONS, eventuellement
CcIS ’ Expositio D Symbolum (Ps.-Augustin, CPL 365) quı presente aussı bıen Carls-
SIM queC recte dans premiere phrase.

108) Sur les prologues dUAXA Proverbia Salomon1s, dus ntre autres saınt Jeröme eft

Hugues de Saint-Cher (l’ıncıpıt annonce realıte ıtre, pas de
precıser 1 auteur), (0)18 Stegmüller 453 459

109) Julius Valerı1us, Res gestae Alexandrı agnı, ed KÜBLER, Leipzig Teubner
1888, 1-168, inc Aegypti sapıentes satı SENETE divino priımı eruntur, Collatio
Alexandrı el Dindımi, CPL 192, Inc Saep1ius ad meas fando pervenıt ratiıonem vitae
vestrae, ed KÜBLER, Leipzig Teubner 1888, 169-221, Epistula ad Aristotelem de
mirabılibus Indıae, realıte ulus Gelhlius, octes attıcae, z ® Cap Z ed HOSIUS,
Leizig Teubner 1907, 211-212,; IncC QqUUS Alexandrı regQis el capıte el nomiıne Buce-
phalas fuit S1 L’on adme! l’hypothese d’un ajout possıble la 1ıste de 1352 peut aussı

le De rebus gestis Alexandrı magnı reg1is Macedonium, d’Arrıanus
Nicomediensıs, dans la traduction de 'eirus Paulus Vergerlus, eIs 1437, dans ce de
artholomaeus Facıus, 1457

110) Isıdorus Hispalensıis, dıfficıle precıiser (GPE FEn
iımınant les textes San! preface, peut ASSUTeET qu 1 s agı probablement pas des
Etymologiae, nı des Sententiae, nı des Quaestiones In etlus el fesi  mM, nı du
Liber AUMEYTOTUM In Sanctiıs Scripturis OCccurentium, nı du De ordine creaturarum, nı des
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111 Item uUuNnNummm lıbrum intıtulatum: Incıpıt lıber Ovıdı epistolarum*!!).
1412 Item unum lıbrum de comendatıone Johannıs Ircani )!2)
113 Item UNUIMN Tum intıtulatum: Incıpıit hlıber proverbiorum Salamonis
(l Maslot appellant'!”).

114 Item UNUuII Tum intıtulatum: Incıpıt lıber alustı consularis"m)114),

ll) commendatıione.
Sallustir

Epistolae. En revanche, parmı les attrıbul  es Isıdore, pourraijent CONvenIir‘: la
Collectio CANONUUFM, le De FU el 1U Datlrum, les Quaestiones In etius 1 estamentum,
quı comportent UNlCc praefatio, a1Nsı JuC les Quaestiones In etus T estamentum, B7 w @ PTO-
Ogue, les Synonyma, quı ont euX prologues, ei la MgZUEUT le Liber CANONUMPM, quı UuUNlCc

versificatio interrogatioque lectorıs ad codicem, el le De fide catholica, precede d’une
epistola dedicator1a. lıbelle de F 110 reprodult vraısemblement l’intiıtule de la
premiere rubrique.

Ill) Publius Ovıdıus Naso. MUNK-ÖLSEN, 256;  tude des Aauleurs ClLASSIQUES latıns
XI el XIF° sıecles. Catalogue des MAaNUSCFILtS classiques latıns CoplLes du IX“ XII“ siecle,
Parıs, du NRS, Z 1985, 1130781 1ITo1s recue1ıls sont possıbles: les Epistulae
Heroidum, les Epistulae Onto, ef les Epistulae Irıstes. Herıitage d’un le‘  S lıvres
de L’ecole”? AÄALTON W ORMELL, «UOvıd in the mediaeval schoolroom», Her-
mathena, 94, 1960, 21-38, eit 95, 1961, 6/-82, font qu’Ovıde est
etudıe  A I  cole depu1s le3 sıecle, que periode de plus grand SUCCES 22  tend du
XI“ du siecle, Ou 1l subıt U1lc eclıpse profit de la dıalectique. exts and
transmıss1LON, of the atın CIAsSSLICS, ed Dy REYNOLDS, Oxford 1983, 262-
265 indıque UNlc dıffusıon d’Ovıde partır du domaıne germanıque, eft du «centre-Nord»
de la France.

l12) On renCcon! des «Questiones Jur1s et documenta S1ve commendatıones ohannıs
Hırcanı> n0 de L’inventaıre de aiınt-Andre de Villeneuve-les-Avıgnon 1307,

DELISLE, Le C’abınet des MANUSCFILLS de la Bibliotheque nationale, 3 1881, (Dom
Besse, «Saint-Andre de Vılleneuve. Catalogue de la bıblıotheque (1307)», Revue Mabillon,

Ö, 1913, 148-150, lıt, (OTT, Hitcani). s’agı ONC apparemment d’un OUVIASC de
TO1! oter qu ’un Mamotrectus D: Novum T estamentum, attrıbue Johannes Hir-
CaMNus, fıgure AQUX 143-191 du 516 mont, XVS

113) Lire Salomonts heu de Salamon1s. Peut-etre les Proverbes gloses (Stegmüller
11802), InC. Parabolae Salomonis-Notandum quod Vulgata editio parabolas, QUAE hebraice
masloth, paroem1las, id est Proverbia, 1CIE, maı1ls tıtre peut irOoOuUuver aussı tete d’un

11OI gl
114) Sallustius CTISpus, ceuvre(s) NON precisee(s). D’apres MUNK-ÖLSEN, L’etude

des AuUutfeurs classiques latıns MFE el X HE sıecles. Catalogue des MANUSCFLES clas-
SIQUES latıns Coples du IX® 6 &d siecle, Parıs, du NRS, 21 1985, 307-363,
les texies les plus frequents paraıssent tre le De coniuratione C’atılınae eit le De
Iugurthino. SMALLEY, «Sallust 1ın the middle agCcS>», Classical influences UFrOo-

DEUN Culture, 500-1500, ed OLGAR, Cambrıdge 1971, 165-175, faıt Tremar-

Yquer qu«e alluste est 10081 Moyen-äge SOUS tro1s aspecltSs, celui de moralıste, de
modele stylıstıque, el d’historıien, el qu’’ıl est communement repertori1e «1n the section
classıfıed AT grammatıca>». I8l ONC faıre partie du fonds scolaıre de Fontcaude

REYNOLDS, exits and fFransmissSLON, SUFVEY of the latın Classıcs, Oxford 1983,
341-352, ndıque POUT alluste, uUunc diffusıon France partır de la reg10n de Cor-

bie-Auxerre; manuscrıt Pontigny (Montpellıer 360); autre des Invectivae,
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115 Item uUuNumm lıbrum Augustinil de natura boni!!>).
116 Item lıbrum Prosper1i"")!!9).
147 Item vıta sanctı Brandani‘*’).
118 Item unas decretales Ssıne postibus CU: Infras oo)118)_
119 Item vıta undecım miılıa virginum*”?).
120 Item uUuNUuM Tum musice intıtulatum: Quod ad CcCautum redigıtur

OMNMNC quod diciturPP)!49),
191 Item UNUuM TUum de gramatıca YJUC Inc1pıt in prıma lınea: Vade 1ıbelle, ef

finıt in eadem i1'6121).
72 Item Grassınum“9) S1ve grecum““).

nn) Prosper\.
00) Infras POUT Infortiato, Infrascriptis?
PP) FILS MUSILCE, lıre probablement Cantum lıeu de cCautum.
Q‘Ä) Pour Grecismum”?

SE 555 or1ginaıre du Sud-Est de la France, mals proche le de la tradıtıon gCIMA-
nıque. Le manuscrit de la Bodleian 1bDrary, Oxford (Rawlınson Bellum
Catılınarıum, Bellum Jugurthinum, deb du X IIC 843; seraıt or1ginaıre du Sud de la France,
d’apres PÄCHT ei J.J  &) AÄLEXANDER, Illuminated manuscr1pts In the Bodleian Library
xford, I 1966, 3 E n0 473 COomporte des gloses provencales ef des notes
hebreu AdUX London, Brıtish 1Drary, arley 25} mem' composition, MK IN
provıent du College des Jesulntes d’Agen, eft ONC probablement UuU1Nlc TOVCNANCEC merT1-  A
dionale

115) Augustinus, De natura ONl CONILra Manichaeos (CPL 3233
116) Peut-etre Prosper d’Aquitaine, Sententiae oper1bus sanctı Augustinı (CPL 5323),
le De 1ıta actıvya el contemplativa de Julhıen Pomere, quı cırcula SOUS le 110 de Pros-

pCI (GCPE 998)
117) Navigatio sanctı Brandanı? (BHL“ed SELMER, 1959 el 1989
118) Decretales, ed FRIEDBERG, Corpus Jur1s CANONICL, 1959, La econ Infor-

1ato POUT Infras est PCU probable, |’Infortiat faıt partıe du Corpus JUFLS CLVILLS. Infra
designe, dans le travaıl de Raymond de Pennafort, les parties dont 11 s’est dıspense de
reproduire le

119) BHL Vvıtae Ursulae el SOCLAFUM.
120) Aucune semble presenter cel INC1pIt, nı meme InC1plt proche. s’agıl|

peut-etre $  une rubrique.
121) Tro1s manuscriıts CONSeEeTVES utrıche avılere (Admont 411 AILV,

München A 51: nnsbrück Stiftsbibliothek ılten Sn.) presentent ’incıpıt sulvant:
deficıunf Viıres INC DVFO ade ıbelle. URSILL-HALL, Census of medieval SFam-
matical manuscripts, 1981, TECENSC pas cet InC1Iplt. ade ıbelle semble tre le
d’un hexametre, S1 1en qu’’ıl pourraılt S’agır d’un classıque employe 1’ecole. On
na pPas retrouve d’incıpıt exactement correspondant, mals parmı les fexifes approchants,

peut cıter exemple l’epigramme du lıvre de Martıal (ed Heraeus, Teubner
1925, 27) INC. ade salutatum DFO liber ıre ıuberis.

122) Everardus BethuniensI1s, CI 1 242; GreCLISMUS, traıte grammatıcal 4579
OES. WROBEL, Eberhardı Bethuntensts GraecCIismus, Breslau 1887 BUR-
SILL-HALL, eaching of the Middle Ages Oltes the manuscrıipt tradıi-
t10N, 4, 1977 (Historiographica linguistica 4 9 1-29, 4dUX 12-14, FGEGENStsS 210
manuscecrIi1ts.



Un Inventaıre de Ia bibliotheque de Fontcaude 4139572 33

12 Item UNUuM drinatoren”")!*>).
FA Item uUuNumm lıbrum YUJUC incıpıt: Liber de sacramentorum®5)!4*),
175 Item uUuNnNum lıbrum SCTITNONUM, el INCIDIL: In adventu Dominl125)
126 Item Tum qua ratione invenirı possıint abh or1gine mundı126).
197 Item Tum incıpıentum: Abel dicıtur princı1um”) ecclesiae‘*”),
128 Item lıbrum JuUC InC1pıt in prıma lIınea: In princıpı ef finıt in eadem

doctoris!?®),

Pour derivationes?
ss) Supprimer de vant sacramentorum, corrıger de sacramenlti1Ss, moO1nNs que

l’incıpıt aıt ete tronque (voir suJe! la ote 124)
Incıpıentem, DFINCIDIUM.,

123) Huguti10 Pısanus, CISe Derivationes. s’est inspıre de Piıerre he
(voir 70) BURSILL-.  ABa eaching of the Middle Ages Oles the
manuscript tradıtion, 47 1977 (Historiographica linguistica 4 9 1-29, AdU X 15-18,
TECEMNSC plus de 150 manuscrIts; MARIGO, COodıici manoscriıtt. Derivationes di
U2ucci0 Pısano. Sa2210 d’inventarıo bibliografico CN appendice SUL COdıicı del C(’atholı-
CON dı (JLOVannı da Genevd, Roma 1936, ıte 192

124) Peut-et sacramentaıre. est possıble egalement quUE L’ıncıpıt, tronque,
so1t completer a1nsı liıber de sacramentorum administratione, quı auraıt ]’avan-
tage de Justifier la forme de Ssacramentorum I8} s’agıraılt alors d’un rıtuel ; P MOLIN
el AUSSEDAT-  INVIELLE, Repertoire des rituels el DFrOCESSLONAUX iImprimes CON-

Serves France, 1984 (Documents, etudes el repertoireSs publıes PDal 1’Institut de
recherche ei d’histoire des extes) relevent plusıeurs reprıses (voir par exemple
n° 1303 er de SACramentTorum admıiıniıstratione, vulgo Baptızarıum vel
Ordinarium.

125) Sermons PDOUT le IN de 1 Avent Voıir auUsSs1ı 129, B5 ef auSss1ı 43 ef 145
126) Aucun ncıpıt recense correspond formule, quı est peut-Etre UnNlc rubrique.

I1 Ss’agl! probablement d’un 'alte de es de COMpUL,. L’ouvre de Bede, De femporum
ratione, par: pas DOUVOIF Convenıir, d’apres le recensement des manuscrIıts subsıstants
dans M.L LAISTNER el KING, Hand-lIıst of ede manuscrı1pts, Ithaca 1943,

148-151, eft dans JONES, Bedae D de temporibus, 1943, 140-167 (COR-
OLIANI, «Les traıtes de cComput du haut oyen age», Archivum latınıtatis medil aeVl,

1 n 1943, FOCBHSNG dU A 56-5 7, eft 60, nOS XE ef tro1s quı
pourraient entuellement Convenıir, eC1 pres que leurs calculs font NON partır
de l’origine du monde, ma1ls partır de ’Incarnatıon Computus paschalıs attrıbue
Cass1iodore, INC. S1 VLS qQUOTUS est ab Incarnatıone Domuni nostrı (n° XXVUI),
le Computus Cottonianus, 1INC W VLS QUOTUS est ab Incarnatiıone Domuinı
nostrı (n® AL des Argumenta pascalıa enys le etit, INC 1 VLS qUOTUS
Sıt ab Incarnatıone (n

127) eIirus OT, Distinctiones Summa Abel, INnC bel diciıtur princıpium eccle-
S1aEe.

128) Liber genes1iS, glosatus (Stegmüller G7)% Compte tenu du faıt que la term1-
nalson est SOuvent rendue par 15 ans le present inventaıre (voir art 43, 4 9 91),
le commentaıiıre SUuT la Genese attrıbue Remiu Haımon d’Auxerre pourraıit even-
tuellement convenıir, 1iIncC In pPrincIpL0 creavıtUn inventaire de la bibliothe&que de Fontcaude en 1352  33  123  Item unum drinatoren")!2?),  124  Item unum librum que incipit: Liber de sacramentorum*)!?*).  125  Item unum librum sermonum, et incipit: In adventu Domin  i125)  126  Item librum qua ratione inveniri possint ab origine mundi  126).  127  Item librum incipientum: Abel dicitur princium") ecclesiae!?”).  128  Item librum que incipit in prima linea: In principio, et finit in eadem  doctoris!?®),  ") Pour derivationes?  ss) Supprimer de avant sacramentorum, ou corriger en de sacramentis, a moins que  l’incipit n’ait Et& tronque (voir ä ce sujet la note 124).  “) incipientem, principium.  123) Hugutio Pisanus, vers 1140-1210, Derivationes. Il s’est inspir& de Pierre Elie  (voir art. 70). G.L. BURSILL-HALL, Teaching grammars of the Middle Ages: Notes on the  manuscript tradition, 4, 1977 (Historiographica linguistica 4), p. 1-29, aux p. 15-18,  recense plus de 150 manuscrits; A. MARIGO, / codici manoscritti delle Derivationes di  Uguccio Pisano. Saggio d’inventario bibliografico con appendice sui codici del Catholi-  con di Giovanni da Geneva, Roma 1936, en cite 192.  124) Peut-&tre un sacramentaire. Il est possible &galement que l’incipit, tronque,  soit A completer ainsi: /iber de sacramentorum administratione, ce qui aurait 1’avan-  tage de justifier la forme de sacramentorum. Il s’agirait alors d’un rituel: J.-B. MOLIN  et A. AUSSEDAT-MINVIELLE, Repertoire des rituels et processionaux imprimes con-  serves en France, 1984 (Documents, &tudes et r£pertoires publies par l’Institut de  recherche et d’histoire des textes) rel&vent ä plusieurs reprises (voir par exemple  n° 1303 et 1304) un liber de sacramentorum administratione, vulgo Baptizarium vel  Ordinarium.  125) Sermons pour le temps de 1’Avent. Voir aussi 129, 135, et aussi 43 et 145.  126) Aucun incipit recens€ ne correspond ä cette formule, qui est peut-Etre une rubrique.  Il s’agit probablement d’un trait& ou de tables de comput. L’ceuvre de B&de, De temporum  ratione, ne parait pas pouvoir convenir, d’apr&s le recensement des manuscrits subsistants  dans M.L.W. LAISTNER et H.H. Kınc, A Hand-list of Bede manuscripts, Ithaca 1943,  p- 148-151, et dans C.W. Jones, Bedae opera de temporibus, 1943, p. 140-167. A. COR-  DOLIANI, «Les trait&s de comput du haut Moyen äge», Archivum latinitatis medii aevi,  t. 17, 1943, recense aux p. 56-57, 59 et 60, n° XXVII, XLI et XLVII, trois trait&s qui  pourraient &ventuellement convenir, A ceci pres que leurs calculs se font non ä partir  de l’origine du monde, mais ä partir de 1l’Incarnation: un Computus paschalis attribue ä  Cassiodore, inc. Si nosse vis quotus annus est ab incarnatione Domini nostri (n° XXVI),  le Computus Cottonianus, inc. Si nosse vis quotus annus est ab incarnatione Domini  nostri (n° XLI), des Argumenta pascalia par Denys le Petit, inc. Si nosse vis quotus annus  sit ab incarnatione (n° XLVI).  127) Petrus Cantor, Distinctiones ou Summa Abel, inc. Abel dicitur principium eccle-  siae.  128) Liber genesis, glosatus (Stegmüller 67)? Compte tenu du fait que la termi-  naison es est souvent rendue par is dans le present inventaire (voir art. 45, 47, 91),  le commentaire sur la Gen@se attribu& 4 R&mi ou Haimon d’Auxerre pourrait &ven-  tuellement convenir, inc. /n principio creavit ... — Auctor hujus operis, sicut sancti  doctores tradunt, cognoscitur fuisse Moyses, ainsi qu’un traite& de cosmographie (Lon-  don, British Library, Royal 13 E VID), inc. In principio creavit ... — Doctores enim  catholici ...Auctor UJUS operI1s, Sıcul sanctı
doctores radunlt, cCognoscıtur fulsse OYySeS, a1Nsı qu ’un traıte de cosmographıe (Lon-
don, Brıtish Library, Oya: 13 VUJ), 1iNncC In DFINCLIDLO creavıtUn inventaire de la bibliothe&que de Fontcaude en 1352  33  123  Item unum drinatoren")!2?),  124  Item unum librum que incipit: Liber de sacramentorum*)!?*).  125  Item unum librum sermonum, et incipit: In adventu Domin  i125)  126  Item librum qua ratione inveniri possint ab origine mundi  126).  127  Item librum incipientum: Abel dicitur princium") ecclesiae!?”).  128  Item librum que incipit in prima linea: In principio, et finit in eadem  doctoris!?®),  ") Pour derivationes?  ss) Supprimer de avant sacramentorum, ou corriger en de sacramentis, a moins que  l’incipit n’ait Et& tronque (voir ä ce sujet la note 124).  “) incipientem, principium.  123) Hugutio Pisanus, vers 1140-1210, Derivationes. Il s’est inspir& de Pierre Elie  (voir art. 70). G.L. BURSILL-HALL, Teaching grammars of the Middle Ages: Notes on the  manuscript tradition, 4, 1977 (Historiographica linguistica 4), p. 1-29, aux p. 15-18,  recense plus de 150 manuscrits; A. MARIGO, / codici manoscritti delle Derivationes di  Uguccio Pisano. Saggio d’inventario bibliografico con appendice sui codici del Catholi-  con di Giovanni da Geneva, Roma 1936, en cite 192.  124) Peut-&tre un sacramentaire. Il est possible &galement que l’incipit, tronque,  soit A completer ainsi: /iber de sacramentorum administratione, ce qui aurait 1’avan-  tage de justifier la forme de sacramentorum. Il s’agirait alors d’un rituel: J.-B. MOLIN  et A. AUSSEDAT-MINVIELLE, Repertoire des rituels et processionaux imprimes con-  serves en France, 1984 (Documents, &tudes et r£pertoires publies par l’Institut de  recherche et d’histoire des textes) rel&vent ä plusieurs reprises (voir par exemple  n° 1303 et 1304) un liber de sacramentorum administratione, vulgo Baptizarium vel  Ordinarium.  125) Sermons pour le temps de 1’Avent. Voir aussi 129, 135, et aussi 43 et 145.  126) Aucun incipit recens€ ne correspond ä cette formule, qui est peut-Etre une rubrique.  Il s’agit probablement d’un trait& ou de tables de comput. L’ceuvre de B&de, De temporum  ratione, ne parait pas pouvoir convenir, d’apr&s le recensement des manuscrits subsistants  dans M.L.W. LAISTNER et H.H. Kınc, A Hand-list of Bede manuscripts, Ithaca 1943,  p- 148-151, et dans C.W. Jones, Bedae opera de temporibus, 1943, p. 140-167. A. COR-  DOLIANI, «Les trait&s de comput du haut Moyen äge», Archivum latinitatis medii aevi,  t. 17, 1943, recense aux p. 56-57, 59 et 60, n° XXVII, XLI et XLVII, trois trait&s qui  pourraient &ventuellement convenir, A ceci pres que leurs calculs se font non ä partir  de l’origine du monde, mais ä partir de 1l’Incarnation: un Computus paschalis attribue ä  Cassiodore, inc. Si nosse vis quotus annus est ab incarnatione Domini nostri (n° XXVI),  le Computus Cottonianus, inc. Si nosse vis quotus annus est ab incarnatione Domini  nostri (n° XLI), des Argumenta pascalia par Denys le Petit, inc. Si nosse vis quotus annus  sit ab incarnatione (n° XLVI).  127) Petrus Cantor, Distinctiones ou Summa Abel, inc. Abel dicitur principium eccle-  siae.  128) Liber genesis, glosatus (Stegmüller 67)? Compte tenu du fait que la termi-  naison es est souvent rendue par is dans le present inventaire (voir art. 45, 47, 91),  le commentaire sur la Gen@se attribu& 4 R&mi ou Haimon d’Auxerre pourrait &ven-  tuellement convenir, inc. /n principio creavit ... — Auctor hujus operis, sicut sancti  doctores tradunt, cognoscitur fuisse Moyses, ainsi qu’un traite& de cosmographie (Lon-  don, British Library, Royal 13 E VID), inc. In principio creavit ... — Doctores enim  catholici ...Doctores nım
catholicı
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129 Item TUum SCTINONMNUINL queC incıpıt: adventu domini!”?).
130 Item lıbrum intıtulatum: LAıber de constructione templı Salamonis*”°).
131 131).Item lıbrum concordantıarum vulgarıter nuncupatum
132 Item Tum qu«c inc1ıpıt ın prıma lınea: uare quadragesıma celebratu el

fınıt in eadem quemmodum*-°).
133 Item er Consolatıonıis Boeti1133)
134 Item UNUuN Tum incıpıentem: uare septuagesima celebratur in prıma

lınea, el fiınıt eadem: uft quemadmodum““)***),.
135 Item er SCTIINOMNUIN incipientem””): Domuinica prıma adventus‘>).
136 Item alıum Tum SETIMONUIN YJUC inc1pıt in prıma lınea Quon1am, el finıt

in eadem: dierum136)‘
137/ Item lıbrum incıpıentem in prıma lınea: (OOctavo hls lanuarı1""), el finıt in

eadem: quı divinitatis!*”).

U\.l) Le dernier MOL est abrege barre oblıquement el surmonte d’un tiılde, quı
pourraıt lıre QUEM, GQUUAM , qUANIUM, quaestionem, eic

VV) INCIDLENS Cas d’accord NO lıber, Incıpıentum Cas d’accord VECC Serm)

WW) Pour OCLIaAVO Kalendas ITanuarıl.

129) Sermons POUI le IMN de ”’Avent. Voir aussı 125 135, et aussı eft 145
130) Beda, De T emplo Salomonıs (CPL ed 91, col. 735-808, (manuscrits

recenses dans M.L LAISTNER el KING, 73-78 De aedificatione templi alle20-
ricCae expoOsLtLONILS, SiCUuL el CELET.G,; libros 29 Rıchard de Saint-Victor, Descriptio templi
Salomonıs secundum lihros eQum, appelee aussı De templo Salomonıs ad ram, ed.

196, col. Z11=222; 1IncC Descriptio templi Salomonıs secundum lıhrum egum 44
Satıs est aperta, In quibusdam IOCLS multum perplexa el NLIMLS obscura, du

meme auteur, Expositio hrevis el compendiosa super tabernaculo foederis (Allegoriae
tabernaculi foederıs), ed 196, col 191-202 (Stegmüller

131) STEGMÜLLER, E 1950, TeCENSC la 309 de nombreux autfeurs de ( oncor-
dantiae hiblicae el de Concordiae evangeliorum.

132) Voir 134 Cet incıpıt correspond partıe la quaestio du Liber 07  , INC. Ouare
quadragesima celebratur. Ideo quia qUolL dies SUNnt ab 1US INLtELO ad paschaA. Bondeelle-Souchier  34  [£31Bv  129  Item librum sermonum que incipit: In adventu domini'”®).  130  Item librum intitulatum: Liber de constructione templi Salamonis'*°).  131  131).  Item librum concordantiarum vulgariter nuncupatum  132  Item librum que incipit in prima linea: Quare quadragesima celebratur, et  finit in eadem quemmodum!*?).  B3  Item liber Consolationis Boeti  i133)_  134  Item unum librum incipientem: Quare septuagesima celebratur in prima  linea, et finit in eadem: ut quemadmodum““)!**).  135  Item liber sermonum incipientem”): Dominica prima adventus'®°).  136  Item alium librum sermonum que incipit in prima linea: Quoniam, et finit  in eadem: dierum  136)‘  137  Item librum incipientem in prima linea: Octavo hls Ianuarii“”), et finit in  eadem: qui divinitatis'!?”).  w) Le dernier mot est abr6g€ par un q barre obliquement et surmont€ d’un tilde, qui  pourrait se lire quem, quam, quantum, quaestionem, etc.  W). incipiens en cas d’accord avec liber, incipientum en cas d’accord avec sermonum.  ww) Pour octavo Kalendas Tanuarii.  129) Sermons pour le temps de 1’Avent. Voir aussi 125, 135, et aussi 43 et 145.  130) Beda, De Templo Salomonis (CPL 1348), ed. PL 91, col. 735-808, (manuscrits  recens6&s dans M.L.W. LAISTNER et H.H. Kınc, p. 75-78: De aedificatione templi allego-  ricae expositionis, sicut et cetera, libros 2), ou Richard de Saint-Victor, Descriptio templi  Salomonis secundum libros Regum, appel&e aussi De templo Salomonis ad litteram, ed.  PL 196, col. 211-222, inc. Descriptio templi Salomonis secundum librum Regum ex magna  parte satis est aperta, in quibusdam autem locis multum perplexa et nimis obscura, ou du  m&me auteur, Expositio brevis et compendiosa super tabernaculo foederis (Allegoriae  tabernaculi foederis), ed. PL _ 196, col. 191-202 (Stegmüller 7320).  131) F, STEGMÜLLER, t. 1, 1950, recense a la p. 309 de nombreux auteurs de Concor-  dantiae biblicae et de Concordiae evangeliorum.  132) Voir 134. Cet incipit correspond en partie ä la quaestio 4 du Liber quare, inc. Quare  quadragesima celebratur. Ideo quia quot dies sunt ab eius initio usque ad pascha ... En  revanche, quemmodum ne figure pas dans la suite du texte, alors que quemadmodum fait  partie de l’incipit de la quaestio 1 (voir art. 134). Faut-il comprendre que les deux incipits  ont &t€ melanges, ou qu’il n’existait qu’un exemplaire, d&crit deux fois avec une erreur  sur quadragesimalseptuagesima?  133) Boetius, De Consolatione Philosophiae (CPL 878).  134) Liber quare, inc. quare septuagesima celebratur id est ut quemadmodum populus  Dei, ed. G.P. GÖTz, 1983 (CCCM 60).  135) Sermons pour le temps de 1’Avent. Voir aussi 125, 129.  136) Plusieurs ceuvres peuvent convenir: Collectanea ex historicis, inc. quoniam  homines quasdam utiles ac delectabiles ystorias propter nimiam longitudinem dierum et  temporum (Vatican, Vat. lat. 3901, XV® s.); Fundatio monasterii Aroasie, inc. quoniam  paucitas dierum; Aegidius Romanus, Hexaemeron, pars I, inc. quoniam post dis-  tinctionem capitulorum de operibus sex dierum intendimus librum; enfin et surtout un  sermon, inc. quoniam presentium observationem dierum, present dans Arsenal 854 A,  XV® s., recueil factice, provenant de Saint-Victor. J.,-B. SCHNEYER, t. 11, 1990, p. 240-  241, ne donne pas moins de 85 refe&rences commencant par quoniam.  137) Il s’agit probablement d’un martyrologium per circulum anni, ou du debut d’une  chronique.En
revanche, quemmodum f1gure pas dans la suılte du XT alors YJuC quemadmodum faıt
partıe de l’incıpıt de la quaestio (voir 134) Faut-ıl comprendre YyuC les euX Inc1pıts
ont ete melanges, qu’’ıl n ’ exIistalt qu ’un exemplaıre, de euX fOo1s VOCC Un

SUT quadragesimalseptuagesima?
133) Boetius, De Consolatione Philosophiae (CPL 8575)
134) Liıber, IncC septuagesima celebratur id est quemadmodum populus

Dei, ed GÖTZ, 1983 M60)
135) Sermons POUI le IM de ”’Avent. Voıir aussı 125; 129
136) Plusieurs (UVICS peuvent CONvenIir: Collectanea historicıs, 1INnC quoniam

homıiınes quasdam utiles delectabiles ystor1as propter nımıam longitudinem dierum el

femporum (Vatıcan, Vat. lat. 3901, XV“® S Fundatıo monasterıl Aroasıe, INC. quoniam
Paucıitas dierum; eg1dius Romanus, Hexaemeron, Dars 1! InNnC. quoniam pDOsSt diSs-
tinctiıonem capitulorum de operibus SEX dierum intendimus librum ; enfin eit surtout
9 InC quoniam presentium observatiıonem dierum, present dans Arsenal 854 A,
XVS 85 recue1ıl factice, provenan! de aınt- Vıctor. PE SCHNEYER, 4: 1990, 2A0
241; donne pas MO1NSs de 85 references commencant quoniam.

137) s’agı probablement d’un martyrologium DEr cırculum annl, du debı K  une
chronıque.
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138 Item lıbrum rubricatum: Xepta**) de TO psalmorum'>®).
139 Item Tum rubricatum: in prımo capıtulo loquıtur de sSimon1a, VOLO, Jura-

de thonsurı1s, eft de clericıs uxoratis, el de multis allııs articulis!°?).
140 Item prologorum””?) ‚UD! TUum quı dicıtur florigerus'!*®).
141 Item de rologo Genesis!*)).
142 Item vıta sanctı Paulı prımı heremite!*?).
143 Item lıbrum rubricatum: Incıpıt er metheororum**).

Item lıbrum sanctı Augustinı de VeId relıg10ne ad Roaramanum??)!**).
145 Item lıbrum incıpıentem in prima liınea: runt S1  na In sole, eft finıt in

eadem in terris‘®).
146 Item sanctı Augustinı Hiponensıi1s ep1scopIl de conthet viatıcorum ef

machına®***) virtutum!*®),
Et quam plurımorum alıorum sıne tıtulo et modiıcı valorıs, quı respicı1untur CU

labore ei SI} tedio, in eisdem sıquıdem est videre.

ProbablementXplutöt qu exepta.
}’Y) prologus?
ZZ) Romanıanum.
aaa) Hıpponensis, conflictu; VvıtLorum heu de Viatıcorum machina faıt peut-Etre

reference un orme derıvee de psychomachia quı exprimeraıt le onflıt? Maıis
terme de SCHIC rencontre dans le meme.

138) Extraıts du hıvre des PSAaUMMCCS, Peut correspondre aussı brevlaıre, Ou le ser1ıbe
n iındıque UJucC le debut des versets Maıs peut YJuC le redacteur le copıste
de L’ınventaıire, etant L’un et 1 ’autre des relig1euX, auraıt identifıe brevılaıre. 8 pourraıt
s’agır aussı du «psautlier de saınt Jeröme», definı P LEROQUAIS, Les psautiers US-

EPitS, 1‚ 1940-1941,
139) Aucune partıe des Decretales n ’ aborde ©S sujets dans cel rdre precı1s, PaSs plus UuC

les concıles, les Synodaux des dioceses du Miıdı, particulıer E de Beziers eft de
Lodeve est possıble aussı que le redacteur du catalogue alt releve dans le desordre quelques
es COurants dans exemplaıre Sal: tıtre, auquel 1’ıdentificatiıon reste problematıque.

140) Eventuellement le orıiger eXcerplus de Librıis sanctı Augustinlt, inc Da mIiNL,
Domuine, sSCIre el intelligere. La Cala lı de Jean Gobı, ecteur Saınt-Maxımin, (ed
M.-. POLO BEAULIEU, La Scala el de Jean Gobi, Parıs 1991, SOurces d’hıstoire
medievale publiees L’Institu: de recherche eit d’histoire des (eX{eS), eISs 1350, porte
aussı le ıtre de Florıgerum de VIELLS el Virtutibus patrum ScCriptis collectum Sur les
florileges general, O1r UNK-ÖLSEN, «Les classıques latıns dans les {l  le
medievaux anterleurs sıecle», RHIT, 9, 1979, A

141) Stegmüller 286 300
l42) Hıeronymus, 1ta Paulı prıimı eremitae F(CPE 617)
143) Arıstoteles, Tans (Gerardus CremonensıIs, er meteororum, d’apres THORN-

DIKE-P. KIBRE, catalogue of INCLIDLES of mediaeval scientifiCc wrıitings In atın, LOondon
1963 (The Mediaeval Academy of America. 1Catıons 29), n0 1076

144) Augustinus, De erd religione (CPL 264)
145) Voıir Probablement recue11l de SCTIINON}NS Commencant ]& dımanche de

L’Avent (dans Cas, OIr QuUSS1! 125, 129, E35) nOotfer qu’un evangelıaıre du y <IE
s presente cel INC1PI1t, apres les tıtres.

146) s.-Augustinus, ealıte Ambros1ius Autpertus, Liber de conflictu VıtLorum el
Vvırtutum MLSSUS ad Lantfredum presbyterum el abbatem In Baıoarıa COoNnsiıLiutLfum (Bloom-
field 455), WEBER, 1979, 907-93 1 M27B)
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des textes indiques Dar I’inventaire de 1352

Dans le but de facılıter les recherches, regroupe quatre categories
de lıvres SOUS des rubriques thematıques: Bıblica crıture saınte ef lıvres

gloses, ans ordre des lıvres bıbliques), Liturgica hıvres lıturg1ques),
Sermones, Vıtae SANCLOTUM On respecte les denomiınatıons de I’ınven-
taıre, indıquant les restitut1ons, eft faısant des renvoIls
quand le identifiable Sans contestatıon. Les identificatiıons
proposees Ssont alors italıque. Dans les Cas plus lıtıg1euxX,
CO de n0 des artıcles, Ou la discuss1ıon des

hypotheses poss1ibles. On {iTrOouvera ans la des InC1p1t, eit la seule-
ment, les manuscrits identifies leurs seuls InC1p1t, quand CeuxX-cC1l
sont pas suffisants POUI permetire Ulle identificatıon assuree.

A[d]monıtiones anctorum patrum ad perfectum perfect1on1s monachorum.
Voir Vıtae patrum, SOUS Vıtae

Amalarıus [Metensı1s];, De eccles1iastıcıs offic1s:
Ambrosius Autpertus, De conflictu vıtiorum el vırtutum 146
|Arıstoteles], er metheororum: 143
Augustinus Hipponensıs ep1SCOPUS, De cCıvıtate De1 81
Augustinus Hipponensıs ePISCOPUS, De natura bon1: 145
Augustinus Hıpponensıs epISCOPUS, De VeTra relıg1one ad Ro[manı]anum: 144
Augustinus Hipponensıs ePISCOPUS, Enchiridion: 81
Augustinus Hipponensıs epISCOPUS (Ps.-), Admonitiones: O1r Augustinus

Hipponensıs ep1SCopus Ps.-) Sermo ad fratres 0’ n() 5 E ef Caesarıus
Arelatensı1ıs S Sermo

Augustinus Hipponensı1s ep1SCOpuSs (Ps.-), De confheti viatıcorum el machına
vıirtutum: 146 Voıir: Ambrosıus Autpertus

Augustinus Hıpponensıs epPISCOPUS (PS ')9 Regula: 25 31 Regula glosata:
[Augustinus Hipponensı1s epISCOPUS Sermo ad fratres ın 07 n0 56,

egalement attrıbue aesarıus Arelatensı1ıs:
Bermundus Pondras, de Lodova, De diversı1ıs cantıbus in 53
|Bernardus Claraevallensıs, Sermones in? ] Cantıca cantıcorum: 45
[Bernardus Claraevallensıs? ], Sermones 45
Bernardus Claraevallensıs (ps ')9 Meditatıones: 45
Bıblıca

etius Testamentum 62-63
Genes1s: 141
enes1is Josata: 6 E 68
Proverbila Salomonis: 108, 113
Laıber Ezechieli1s glosatus: 8
Quatuor evangelıa: E 88, U'/
Evangelıum beatı Matheı glosatum: D #5; 76
Evangelıum HCcE glosatum: 69, 78
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Evangelıum Joannıs glosatum:
Actus apostolorum: 65, a
Paulus apostolus, Epistolae: 65, G7
Paulus apostolus, Epistolae glosatae: 66, E, 74
Paulus apostolus, Epistolae ad Romanos glosatae: 73
eiITrus apostolus, Epistolae: E
etrus apostolus, Epistolae glosatae:
Jacobus apostolus, Epistolae glosatae:
Apocalypsıs: 9'/
pocalypsıs glosata:

Boethius (Anıcıus, Manlıus Orquatus Severınus), De consolatıone |Phılosophiae ]
133

|Caesarıus Arelatensıs SCIINO
Concordantiae: 131
Constitutiones ordınıs Praemonstratens1is: LAZTE
Constitutiones Regıs Aragonum: 92
|Chronicae ] 8’7
Damacenum. Voıir: Jucıdarıum
De constructione templı Sallo]monıs 130
De or1gine mortIis humane. Voıir: Juhanus Pomer1ius
De Simon1a, VOLO, Jurament[1s], de thonsurıs, de clericıs uxoratıs, eic 139
De VvItIS m Voıir: Admonitiones anctorumm
Declarationes: 2270
Decretales CUl Infras: 118
|Defensor Locogiacensis|], Scıintillarıum
Dıalog1 Voıir Gregorius Magnus
Drinatoren: 123 Vaoıir: Hugucc10 Pısanus
Eberhardus Bethuniensits, G rEeCLSMUS:! 17272
Elucıdarıum:
Ex[cJe[r]pta de TO salmorum. Voıir: Liıturgica.
Flores sanctorum 52 Voıir: Jacobus de Voragıne
Or1gerus: 140
Grassınum S1vVve TECUM. A Voir berhardus Bethunilensıis
|Gregorius Magnus|, Lıber 1alogorum: 46
|Gregorius Magnus|, oralıa in Job 65
|Gregorius Magnus|], Pastorale: 99
u1do, Sermones. Voir SOUS Sermones.
Hiıeronymus, Epistola ad Damasum 8
Hıstoria scolastıca. Voıir: etrus Comestor.
[H]ugo Ide Sancto Victore|, De sacramentI1s: 79
Huguccio Pısanus, Derivationes: 123
Infras: 18
Innocentius {I11 papa, De v[1ıllıtate condition1ıs humane: 106
Introitus In evangelıus sanctualıbus. Voir vangelıa sanctualıa, SOUS Liturgica
sıdorus [Hıspalensis]: 110
ACODUS de Voragine|, Vıte SANCLOTUM. Voıir SOUS Vıtae ancftorum
Johannes Belet, Summa : 48
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Johannes ITCanus, 1 ıber de commendatıone: W:
Julianus Pomeri1us, De origine MOTFtTLS humanae: 4()
Lıber Alexandrı reg1s Macedoniorum: 109
Lıber de SaCT:  orum 124
Lıber de Ssimon1a: 139
er diversarum authorıtatum:
Liber Introductionum : 05
Liber metheororum. Voir Arıistoteles
er obıtus. Voir SOUS Liturgica
Liturgica

Collectarıiıum: 15-16
Dıurnale Ihiemale ]
Epistolare: 33
Evangelıa sanctualıa:
Evangelisterium:
Excerpta de lıbro psalmorum: 138
Legendarıum dominıcale: K3
egendarıum sanctuarıae: 10
er obıtus: B&
Martyrologium: Z
Missale 26-31, 08
Officı1arıum 57
1C1UmM baptısmı: 36
1C1UmM beatı Ludovicı1: 30
1C1UmM COrporI1s stı secundum eccles1i1ae Premonstratensı1s: 30
1C1UM COrpoTrISs secundum USUI eccles1ae Biterrens1s: 30
1C1uUum infirmorum: 35
1C1UM MOrtuorum
Omelhı1ae quorumdam evangelıorum: 103
radınale CU)] capıtulıs et collectis: 13
Ordıinale sıne collectis: 14
Processionarıum: 19-22
Psalterium: 1-3
Psalterıum glosatum: 55-59, 03
Psalteriıum CUl antıphonı1s notatıs:
Regula beatı Augustini. Voir Augustinus Hipponensı1s epISCOPUS Ps.)
Responsorium dominicale:
Responsorium sanctuarıum:
Ufic1iarıus: a Voir Officı1arıum

Lotharıus deı Segn1], De v[ı]llıtate condiıtion1s umane Vaoıir: Innocentius 111
papa

Magıster hystor1arum. Voir Petrus Comestor
Magıster Y spanus, ummula de VICHS
arthalogıium: 5} Voıir: Martyrologium, SOUS Liturgica
Martyrologium. Voir SOUS. Liturgıica
Moralı Job Voıir: Gregorius Magnus
Ovıdıus Publıus aso), Epistolae: 110
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Pastorale. Voir |Gregorius Magnus|
Petrus Comestor|], Hiıstoria scolastıca:
Petrus Cantor|, Summa bel ET
etirus Elye, Super Prisc1anum malo0orem: 70
Petrus, P Vıtae AancCctorum. Voir acobus de Voragıne, SOUS Vıtae anctorum
Petrus Lombardus’”?|, Sententiae: 60-61
etrus Rıga, urora 96
Pistorale. Voir Epistolare, SOUS Liturgica.
orphyrıus, Y sagoge iın categor1as Arıstotelis: 90
Prosper: 116
Prudentius (Aurelıanus emens 100
Regula beatı Augustini. Voıir: Augustinus Hıpponensıs ep1SCOPUS Ps.)
Sal[l]ustius Crıspus) 114
c]ıntiıllarıum Voıir: Defensor Locoglacens1s
Sententiae: 60-61 Voir etrus OMDardus
Sermones

Sermones dominicales: 43, 101
Sermones festorum 83
Sermones Guldon1is: 104
Sermones In adventu domuinı: 43, 125 129 135, 136, 145

Summa Abel Voıir: eITrus antor
Jextus Voıir: Evangelısterium, SOUS Liturgıica.
Usatıcı Barciınone: 105
Vade SC 86
Vıtae ancftorum

Vıta beatı Ylarıı 102
Vıta sanctı Brandanı: 117
Vıta sanctı Paulı prımı heremuite: 142
Vıta undecım mıiılıa Virginum 119
Vıtae

mago mundı:
Y spanus. Voıir SOUS Magıster Y spanus

1sfie des incıpit

Les MOS qu1ı uıvent lesUn inventaire de la bibliotheque de Fontcaude en 1352  39  Pastorale. Voir: [Gregorius Magnus]  [Petrus Comestor], Historia scolastica: 64  [Petrus Cantor], Summa Abel: 127  Petrus Elye, Super Priscianum maiorem: 70  Petrus, O. P., Vitae sanctorum. Voir: Jacobus de Voragine, sous: Vitae sanctorum  [Petrus Lombardus?], Sententiae: 60-61  Petrus Riga, Aurora: 96  Pistorale. Voir: Epistolare, sous: Liturgica.  Porphyrius, Ysagoge in categorias Aristotelis: 90  Prosper: 116  Prudentius (Aurelianus P. Clemens): 100  Regula beati Augustini. Voir: Augustinus Hipponensis episcopus (Ps.)  Sal[l]ustius (C. S. Crispus): 114  S[c]intillarium. Voir: Defensor Locogiacensis  Sententiae: 60-61. Voir: Petrus Lombardus.  Sermones  Sermones dominicales: 43, 101  Sermones festorum: 83  Sermones Guidonis: 104  Sermones in adventu domini: 43, 125, 129, 135, 136, 145  Summa Abel. Voir: Petrus Cantor  Textus. Voir: Evangelisterium, sous: Liturgica.  Usatici Barcinone: 105  Vade mecum: 86  Vitae sanctorum  Vita beati Ylarii: 102  Vita sancti Brandani: 117  Vita sancti Pauli primi heremite: 142  Vita undecim milia Virginum: 119  Vitae patrum: 47  Ymago mundi: 42  Yspanus. Voir sous: Magister Yspanus  Liste des incipit  Les mots qui suivent les ... sont les derniers mots de la premiere ligne  du texte. Seuls ont &t€ retenus les incipit au sens strict. Les titres et som-  maires ne figurent donc pas dans cette liste.  Abel dicitur princium ecclesiae: 127  Conditor alme: 41  Dominica prima adventus: 135  Erunt signa in sole ... in terris: 43, 145  Gorissimi ... recte: 107sont les derniers mMofs de la premi1ere 1gne
du euls ont ete retenus les inc1ıpıt SCHNS strıict. Les tıtres ef SOIIl-

maıres figurent OnCcC pas ans ce lıste

Abel dicıtur princıum eccles1ae: K
Conditor alme: 41
Dominica prıma adventus 135
runt sıgna in soleUn inventaire de la bibliotheque de Fontcaude en 1352  39  Pastorale. Voir: [Gregorius Magnus]  [Petrus Comestor], Historia scolastica: 64  [Petrus Cantor], Summa Abel: 127  Petrus Elye, Super Priscianum maiorem: 70  Petrus, O. P., Vitae sanctorum. Voir: Jacobus de Voragine, sous: Vitae sanctorum  [Petrus Lombardus?], Sententiae: 60-61  Petrus Riga, Aurora: 96  Pistorale. Voir: Epistolare, sous: Liturgica.  Porphyrius, Ysagoge in categorias Aristotelis: 90  Prosper: 116  Prudentius (Aurelianus P. Clemens): 100  Regula beati Augustini. Voir: Augustinus Hipponensis episcopus (Ps.)  Sal[l]ustius (C. S. Crispus): 114  S[c]intillarium. Voir: Defensor Locogiacensis  Sententiae: 60-61. Voir: Petrus Lombardus.  Sermones  Sermones dominicales: 43, 101  Sermones festorum: 83  Sermones Guidonis: 104  Sermones in adventu domini: 43, 125, 129, 135, 136, 145  Summa Abel. Voir: Petrus Cantor  Textus. Voir: Evangelisterium, sous: Liturgica.  Usatici Barcinone: 105  Vade mecum: 86  Vitae sanctorum  Vita beati Ylarii: 102  Vita sancti Brandani: 117  Vita sancti Pauli primi heremite: 142  Vita undecim milia Virginum: 119  Vitae patrum: 47  Ymago mundi: 42  Yspanus. Voir sous: Magister Yspanus  Liste des incipit  Les mots qui suivent les ... sont les derniers mots de la premiere ligne  du texte. Seuls ont &t€ retenus les incipit au sens strict. Les titres et som-  maires ne figurent donc pas dans cette liste.  Abel dicitur princium ecclesiae: 127  Conditor alme: 41  Dominica prima adventus: 135  Erunt signa in sole ... in terris: 43, 145  Gorissimi ... recte: 107in terrT1S: G3 145
GorissimiUn inventaire de la bibliotheque de Fontcaude en 1352  39  Pastorale. Voir: [Gregorius Magnus]  [Petrus Comestor], Historia scolastica: 64  [Petrus Cantor], Summa Abel: 127  Petrus Elye, Super Priscianum maiorem: 70  Petrus, O. P., Vitae sanctorum. Voir: Jacobus de Voragine, sous: Vitae sanctorum  [Petrus Lombardus?], Sententiae: 60-61  Petrus Riga, Aurora: 96  Pistorale. Voir: Epistolare, sous: Liturgica.  Porphyrius, Ysagoge in categorias Aristotelis: 90  Prosper: 116  Prudentius (Aurelianus P. Clemens): 100  Regula beati Augustini. Voir: Augustinus Hipponensis episcopus (Ps.)  Sal[l]ustius (C. S. Crispus): 114  S[c]intillarium. Voir: Defensor Locogiacensis  Sententiae: 60-61. Voir: Petrus Lombardus.  Sermones  Sermones dominicales: 43, 101  Sermones festorum: 83  Sermones Guidonis: 104  Sermones in adventu domini: 43, 125, 129, 135, 136, 145  Summa Abel. Voir: Petrus Cantor  Textus. Voir: Evangelisterium, sous: Liturgica.  Usatici Barcinone: 105  Vade mecum: 86  Vitae sanctorum  Vita beati Ylarii: 102  Vita sancti Brandani: 117  Vita sancti Pauli primi heremite: 142  Vita undecim milia Virginum: 119  Vitae patrum: 47  Ymago mundi: 42  Yspanus. Voir sous: Magister Yspanus  Liste des incipit  Les mots qui suivent les ... sont les derniers mots de la premiere ligne  du texte. Seuls ont &t€ retenus les incipit au sens strict. Les titres et som-  maires ne figurent donc pas dans cette liste.  Abel dicitur princium ecclesiae: 127  Conditor alme: 41  Dominica prima adventus: 135  Erunt signa in sole ... in terris: 43, 145  Gorissimi ... recte: 107recte 107
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adventu Domuin1: 125; 129
In princ1p10A. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54doctoris: 128
In PIINC1p10A. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54eic 68
In PIINC1IPIOA. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54In TINC1IPIO eic 67/
Nunc ın eccles1aA. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54odova/
Octavo [Kalendas] lanuarı1A. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54quı diıvıinıtatıs: 137
Qua Ratıone nvenıirı possıint ab orı1gıne Mundı 126
Quare quadragesıma celebraturA. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54quemmodum: 132
Quare septuagesıima celebraturA. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54ut quemadmodum: 134
QuicumqueA. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54duo 5()
Quod ad cautum redig1itur OINNEC quod dicıtur: 120
Quomodo INOTSA. Bondeelle-Souchier  40  In adventu Domini: 125, 129  In principio ... doctoris: 128  In principio ... etc.: 68  In principio ... In principio etc.: 67  Nunc in ecclesia ... \Lodova/: 54  Octavo [Kalendas] Ianuarii ... qui divinitatis: 137  Qua Ratione Inveniri possint ab origine Mundi: 126  Quare quadragesima celebratur ... quemmodum: 132  Quare septuagesima celebratur ... ut quemadmodum: 134  Quicumque ... duo: 50  Quod ad cautum redigitur omne quod dicitur: 120  Quomodo mors ... mors: 40  Quoniam ... dierum: 136  Sepius rogatus ... inpor: 44  Septem ... principia: 38  Sermones in adventu domini: 129  Si diligi[ti]s me ... servate Jo.: 98  Si vero ... vetus: 49  Vade libelle ... ire: 121  Index des noms de personnes  Guillelmus de Circio, quondam «sperator» Bitteris: 45  Bermundus Pondras, cantor de Lodova: 53  Index des noms de lieux  Aragon (Espagne): 92  Barcelone (Espagne): 105  Beziers (Herault): 39, 45  Cers (Herault): 45  Lodeve (Herault): 53, 54INOTS 4()
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